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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 6/2000
av den 17 december 1999

om ordningen för import till gemenskapen av produkter med ursprung i Republikerna Bosnien och
Hercegovina och Kroatien och för import av vin med ursprung i f.d. jugoslaviska republiken

Makedonien och Republiken Slovenien

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

1. Rådets förordning (EG) nr 70/97 av den 20 december
1996 om ordningen för import till gemenskapen av
varor med ursprung i republikerna Bosnien och Herce-
govina, Kroatien och f.d. jugoslaviska republiken Make-
donien samt för import av vin med ursprung i Repu-
bliken Slovenien (1) upphör att gälla den 31 december
1999.

2. Denna ordning kan komma att behöva ersättas av
bestämmelser i framtida bilaterala avtal och särskilda
avtal om vin som skall framförhandlas med länderna i
fråga. Under tiden bör den ordning som föreskrivs i
förordning (EG) nr 70/97 bibehållas. Tulltaken för
industriprodukter bör höjas med 5 % årligen i enlighet
med artikel 4.1 i förordning (EG) nr 70/97. Förordning
(EG) nr 70/97 har ändrats ett flertal gånger och med
hänsyn till att KN-nummer och underuppdelningar i
Taric har ändrats och andra tekniska anpassningar har
gjorts, bör de autonoma handelsförmånerna förnyas och
införas i en helt ny förordning. Den här nya förord-
ningen behöver inte omfatta produkter som kan impor-
teras tullfritt enligt Gemensamma tulltaxan.

3. I enlighet med Europeiska unionens regionala strategi
och på grundval av rådets slutsatser av den 29 april
1997 omfattas de bilaterala förbindelserna mellan EU
och de republiker som uppstått ur före detta Jugoslavien,
förutom Slovenien, av vissa villkor. Förnyelsen av auto-
noma handelsförmåner är knuten till att länderna i fråga
respekterar de grundläggande principerna om demokrati
och mänskliga rättigheter och att de är villiga att låta de
ekonomiska förbindelserna dem emellan utvecklas.

Således bör man följa upp i vilken utsträckning Bosnien
och Hercegovina, Kroatien och Jugoslavien uppfyller
dessa villkor.

4. Bosnien och Hercegovina och Kroatien fortsätter att
uppfylla de relevanta villkoren, varför dessa länder även i
fortsättningen bör omfattas av ordningen för autonoma
handelsförmåner.

5. I samband med att de autonoma handelsförmånerna den
29 april 1997 utvidgades till att även omfatta Förbunds-
republiken Jugoslavien utfärdade rådet en förklaring i
vilken förväntningar i fråga om demokratisering, i
synnerhet att ”Gonzalez”-rekommendationerna snabbt
skulle genomföras fullt ut angavs. Det noterades även att
beslutet om beviljande av autonoma handelsförmåner
skulle ses över om framsteg inte gjordes i fråga om
uppfyllandet av dessa kriterier. Inga betydande framsteg
har gjorts vad gäller att uppfylla de relevanta villkoren,
och med tanke på händelserna i Kosovo och i den övriga
regionen bör Förbundsrepubliken Jugoslavien ännu inte
omfattas av ordningen för autonoma handelsförmåner,
utan att detta påverkar möjligheten att landet i ett senare
skede kan omfattas av ordningen, om förhållandena så
medger.

6. Dessa förmånskoncessioner innefattar tullbefrielse och
avskaffande av kvantitativa begränsningar för industri-
produkter, utom för vissa produkter som omfattas av
tulltak, samt särskilda medgivanden för olika jordbruks-
produkter.

7. Ordningen för import av textilprodukter med ursprung i
Bosnien och Hercegovina och Kroatien regleras av
bestämmelserna i rådets förordning (EG) nr 517/94 av
den 7 mars 1994 om gemensamma bestämmelser för
import av textilprodukter från vissa tredje länder som
inte omfattas av bilaterala avtal, protokoll eller andra
överenskommelser eller av andra särskilda gemenskaps-
bestämmelser för import (2).

(2) EGT L 67, 10.3.1994, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1457/97 (EGT L 199,
26.7.1997, s. 6).

(1) EGT L 16, 18.1.1997. Förordningen senast ändrad genom förord-
ning (EG) nr 2863/98 (EGT L 358, 31.12.1998, s. 85).



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 5. 1. 2000L 2/2

8. I fråga om intygande av ursprung och förfaranden för
administrativt samarbete bör de relevanta bestämmel-
serna i kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 av
den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en tull-
kodex för gemenskapen (1) tillämpas.

9. Gemenskapsövervakning kan åstadkommas genom ett
förvaltningsförfarande som grundar sig på att importen
av varorna i fråga på gemenskapsnivå avräknas från
tulltaken efter hand som dessa produkter för tullmyndig-
heterna deklareras för övergång till fri omsättning. Detta
förvaltningsförfarande måste innehålla bestämmelser
som gör det möjligt att återinföra tullar när taken
uppnås på gemenskapsnivå.

10. Detta förvaltningsförfarande kräver ett nära och särskilt
snabbt samarbete mellan medlemsstaterna och kommis-
sionen, och den senare måste kunna följa avräkningen
mot taken.

11. Det åligger gemenskapen att för att fullgöra sina interna-
tionella förpliktelser fatta beslut om att öppna tullkvoter.
För att en effektiv gemensam förvaltning av dessa kvoter
skall kunna säkerställas finns det dock inget som hindrar
att medlemsstaterna tillåts göra avdrag från kvoterna
med de mängder som motsvarar deras faktiska import.
Denna form av förvaltning kräver dock ett nära samar-
bete mellan medlemsstaterna och kommissionen, vilken
måste kunna följa den takt med vilken kvoterna
förbrukas och informera medlemsstaterna om detta.

12. Det är särskilt nödvändigt att säkerställa att alla gemen-
skapens importörer har lika och oavbruten tillgång till
tullkvoterna och att säkerställa en oavbruten tillämpning
av de tullsatser som gäller för kvoterna på all import av
produkterna i fråga till alla medlemsstater, till dess att
kvoterna är förbrukade.

13. För att förbättra ordningens effektivitet och påskynda
förvaltningen av tullkvoter och tulltak bör kommunika-
tionen mellan medlemsstaterna och kommissionen i
största möjliga utsträckning ske genom telematiska
förbindelser.

14. För att rationalisera och förenkla förvaltningen bör det
föreskrivas att kommissionen efter att ha inhämtat Tull-
kodexkommitténs yttrande får genomföra nödvändiga
ändringar och anpassningar av denna förordning, dock
utan att detta påverkar tillämpningen av de särskilda
förfaranden som anges i denna förordning.

15. De åtgärder som krävs för att genomföra den här förord-
ningen bör antas i enlighet med rådets beslut 1999/
468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden som
skall tillämpas vid utövandet av kommissionens genom-
förandebefogenheter (2).

16. Gemenskapen måste ha möjlighet att agera snabbt mot
de länder som omfattas av denna förordning när dess
ekonomiska intressen hotas som en följd av bedrägeri,
allvarliga och upprepade oegentligheter eller en
uppenbar brist på administrativt samarbete från de
länder som omfattas av denna förordning. Efter att
kommissionen har underrättat medlemsstaterna och de
berörda aktörerna om sina välgrundade tvivel angående
varors ursprung, bör den tillfälligt kunna upphäva till-
lämpningen av vissa förmåner om den har tillräckliga
bevis.

17. Det gällande systemet med globala handelsförmåner bör
delas upp i separata handelsförmåner för vart och ett av
de berörda länderna i enlighet med befintliga handels-
strömmar, för att säkerställa att dessa förmåner på ett
öppet och rättvist sätt fördelas mellan länderna och för
att förbereda eventuella framtida förhandlingar om avtal.
Den del av de tidigare globala handelsförmånerna som
motsvarar andelen import med ursprung i Förbunds-
republiken Jugoslavien kommer att förbli öronmärkt för
eventuell framtida användning av detta land, när det
uppfyller villkoren för att få omfattas av den ordning
med autonoma handelsförmåner som föreskrivs i denna
förordning. I fråga om vin kommer de globala förmå-
nerna att behållas för att inte störa de förhandlingar om
separata vinavtal som redan har inletts med Slovenien
och som planeras inledas med f.d. jugoslaviska repu-
bliken Makedonien.

18. I enlighet med rådets slutsatser av den 13 september
1999 har ordningen med autonoma handelsförmåner
förbättrats genom förenklingar och minskning av de
tulltak som tillämpas på industriprodukter. En ytterligare
utökning av volymerna bör erbjudas för 16 av de åter-
stående 32 tulltaken för industriprodukter.

19. Importordningarna bör förnyas på grundval av de villkor
som rådet fastställer med hänsyn till utvecklingen av
förbindelserna mellan gemenskapen och vart och ett av
de berörda länderna, inbegripet Europeiska unionens
regionala strategi och stabiliserings- och associeringspro-
cessen för länderna i sydöstra Europa, som bekräftats i
rådets slutsatser av den 21 och 22 juli 1999. Beslut om
att länder skall undantas från eller inbegripas i denna
handelsordning kan fattas när som helst, bl.a. på
grundval av rapporter om hur villkoren uppfyllts enligt
politiken för villkorlighet av den 29 april 1997. Denna
ordning bör således gälla fram till och med den 31
december 2001.

20. De befintliga handelsåtgärderna kommer att upphöra att
gälla vid slutet av 1999. De nya åtgärderna bör tillämpas
från och med den 1 januari 2000 för att undvika hinder
i handeln mellan berörda länder och gemenskapen. Med
tanke på att det är brådskande är det därför nödvändigt
att medge undantag från den sexveckorsperiod som
anges i del I punkt 3 i protokollet om de nationella
parlamentens roll i Europeiska unionen som är fogad till
Amsterdamfördraget.

(1) EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1662/1999 (EGT L 197,
29.7.1999, s. 25).

(2) EGT L 184, 17.7.1999, s. 23.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Om inte annat följer av de särskilda bestämmelserna i
artiklarna 2–5, får produkter med ursprung i Bosnisk-kroatiska
federationen och Bosnien-serbiska republiken och Republiken
Kroatien, förutom de som anges i bilaga I till Fördraget om
upprättandet av Europeiska gemenskapen och i bilaga A till
den här förordningen, importeras till gemenskapen utan kvan-
titativa begränsningar eller åtgärder med motsvarande verkan
och utan tull och avgifter med motsvarande verkan.

2. Import av vin med ursprung i Republiken Slovenien och
f.d. jugoslaviska republiken Makedonien skall omfattas av
koncessioner enligt artikel 5.

3. Möjligheten att omfattas av förmånsordningen enligt
denna förordning skall vara beroende av att landet iakttar den
definition av begreppet ursprungsprodukt som anges i avdel-
ning IV kapitel 2 avsnitt 2 i förordning (EEG) nr 2454/93.

Artikel 2

Bearbetade jordbruksprodukter

För bearbetade jordbruksprodukter skall importtullarna, dvs. de
tullar och jordbrukskomponenter som tillämpas på import till
gemenskapen av de produkter som anges i bilaga B, uppgå till
de tullsatser som i den bilagan anges för varje produkt.

Artikel 3

Textilprodukter

1. Import till gemenskapen av textilprodukter med ursprung
i de länder som avses i artikel 1.1 i den här förordningen och
som anges i bilaga III B till förordning (EG) nr 517/94 skall
tillåtas inom de årliga kvantitativa gemenskapsbegränsningar
som fastställs i förordning (EG) nr 517/94 utan att tullar och
avgifter med motsvarande verkan tillämpas.

2. Återimport med tullbefrielse efter passiv förädling i
enlighet med rådets förordning (EG) nr 3036/94 av den 8
december 1994 om ett förfarande för ekonomisk passiv föräd-
ling av vissa textil- och klädesvaror som återimporteras till
gemenskapen efter behandling eller bearbetning i vissa tredje
länder (1) skall tillåtas inom ramen för de årliga gemenskaps-
kvantiteter som anges i bilaga VI till förordning (EG) nr 517/94
när det gäller de länder som avses i artikel 1.1 i den här
förordningen.

Artikel 4

Industriprodukter – Tulltak

1. Från och med den 1 januari till och med den 31
december varje år skall import till gemenskapen av vissa
produkter med ursprung i de länder som avses i artikel 1.1 och

som anges i bilagorna CI–V omfattas av tullbefrielse i enlighet
med de årliga tulltak som anges i dessa bilagor.

Beskrivningen av de produkter som avses i första stycket, deras
nummer i Kombinerade nomenklaturen, deras underuppdel-
ningar i Taric och motsvarande tulltak anges i den nämnda
bilagan. Summan av taken skall årligen ökas med 5 % i förhål-
lande till föregående års volym.

2. De tulltak som avses i denna artikel skall omfattas av
gemenskapsövervakning, vilken i nära samarbete med
medlemsstaterna skall förvaltas av kommissionen i enlighet
med artikel 308d i förordning (EEG) nr 2454/93. Den kommu-
nikation som för detta ändamål sker mellan medlemsstaterna
och kommissionen skall i största möjliga utsträckning ske via
telematiska förbindelser.

3. Avräkningen från taken skall ske efterhand som produk-
terna för tullmyndigheterna deklareras för övergång till fri
omsättning, åtföljda av ett ursprungsintyg som utfärdats i
enlighet med artikel 1.3.

Varor får endast avräknas från ett tulltak om ursprungsintyget
uppvisas före den dag då tullarna återinförs.

4. Så snart som ett tulltak har uppnåtts kan kommissionen
anta en förordning genom vilken de tullar som vid import av
de berörda produkterna tillämpas på tredje land återinförs till
och med kalenderårets utgång.

Artikel 5

Jordbruksprodukter

1. Import till gemenskapen av produkter med ursprung i de
länder som avses i artikel 1.1 och som anges i bilaga D skall
omfattas av de tullmedgivanden som förtecknas i den bilagan.

2. De tullar som är tillämpliga på import till gemenskapen
av de produkter som anges i bilaga E och som har ursprung i
de länder som avses i artikel 1.1, samt av vin med ursprung i
de länder som avses i artikel 1.1 och 1.2, skall upphävas
tillfälligt under de tidsperioder, vid de nivåer och inom ramen
för de gemenskapstullkvoter som anges för var och en av
produkterna i den bilagan.

De tullkvoter som avses i denna punkt skall förvaltas av
kommissionen i enlighet med artiklarna 308a–308c i förord-
ning (EEG) nr 2454/93. Den kommunikation som för detta
ändamål sker mellan medlemsstaterna och kommissionen skall
i största möjliga utsträckning ske via telematiska förbindelser.

Varje medlemsstat skall se till att importörerna av produkterna
i fråga har lika och oavbruten tillgång till tullkvoterna i den
utsträckning som medges enligt kvotmängderna.

3. Tullsatsen för import till gemenskapen av ”baby-
beef”-produkter enligt definitionen i bilaga F med ursprung i de
länder som avses i artikel 1.1 skall, inom ramen för en årlig
tullkvot på 10 900 ton uttryckt i slaktvikt, uppgå till 20 % av
den värdetull respektive den särskilda tull som anges i Gemen-
samma tulltaxan.(1) EGT L 322, 15.12.1994, s. 1.
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Den årliga tullkvoten på 10 900 ton skall fördelas mellan
förmånsländerna enligt följande:

a) 1 500 ton (slaktvikt) för ”baby-beef”-produkter med
ursprung i Bosnien och Hercegovina.

b) 9 400 ton (slaktvikt) för ”baby-beef”-produkter med
ursprung i Kroatien.

Alla importansökningar inom ramen för dessa kvoter skall
åtföljas av ett av de behöriga myndigheterna i exportlandet
utfärdat äkthetsintyg av vilket framgår att varan har ursprung i
nämnda land samt att den överensstämmer med definitionen i
bilaga F. Detta intyg skall upprättas av kommissionen i enlighet
med det förfarande som anges i artikel 6.

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

Artikel 6

Tillämpningsföreskrifter för tullkvoten för ”baby
beef”-produkter skall fastställas av kommissionen i enlighet
med det förfarande som anges i artikel 43 i rådets förordning
(EG) nr 1254/1999 av den 17 maj 1999 om den gemensamma
organisationen av marknaden för nötkött (1).

Artikel 7

De bestämmelser som är nödvändiga för tillämpningen av den
här förordningen, bortsett från bestämmelserna i artiklarna 4.4
och 6, särskilt

a) ändringar och tekniska anpassningar som är nödvändiga till
följd av ändringar i KN-nummer och underuppdelningar i
Taric, och

b) anpassningar som är nödvändiga till följd av att andra avtal
har ingåtts mellan gemenskapen och de länder som avses i
artikel 1.1 och 1.2,

skall antas av kommissionen i enlighet med det förfarande som
anges i artikel 8.2.

Artikel 8

1. Kommissionen skall biträdas av Tullkodexkommittén
som inrättas genom artikel 247 i förordning (EEG) nr 2913/92.

2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 4 och 7
i beslut 1999/468/EG tillämpas.

Den tid som avses i artikel 4.3 i beslut 1999/468/EG skall vara
en månad.

3. Kommittén skall själv anta sin arbetsordning.

Artikel 9

Medlemsstaterna och kommissionen skall genom ett nära
samarbete tillse att denna förordning efterlevs.

Artikel 10

Bestämmelser om tillfälligt upphävande

1. I de fall kommissionen finner att det finns tillräckliga
bevis för bedrägeri eller för avsaknad av det administrativa
samarbete som krävs för kontroll av ursprung från de länder
som omfattas av denna förordning, får kommissionen vidta
åtgärder för att helt eller delvis tillfälligt upphäva ordningen
som anges i denna förordning under en period av tre månader,
förutsatt att den först har
— underrättat den kommitté som avses i artikel 8.1,
— uppmanat medlemsstaterna att vidta sådana försiktighetsåt-

gärder som är nödvändiga för att skydda gemenskapens
ekonomiska intressen,

— offentliggjort ett tillkännagivande i Europeiska gemen-
skapernas officiella tidning om att det finns rimliga skäl att
betvivla att landet i fråga tillämpar förmånsordningen och
att detta kan leda till att landets rätt att omfattas av förmå-
nerna enligt denna förordning ifrågasätts.

2. En medlemsstat kan inom tio dagar hänskjuta kommis-
sionens beslut till rådet. Rådet kan inom 30 dagar med kvalifi-
cerad majoritet fatta ett annat beslut.

3. När perioden för det tillfälliga upphävandet löper ut skall
kommissionen besluta att antingen
— avsluta det tillfälliga upphävandet efter samråd med den

kommitté som avses i punkt 1, eller
— förlänga det tillfälliga upphävandet i enlighet med förfa-

randet i punkt 1.

Artikel 11

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 2000 till och
med den 31 december 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 december 1999.

På rådets vägnar

K. HEMILÄ

Ordförande

(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 21.
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KN-nr Varuslag

Bilaga A

beträffande de uteslutna produkter som nämns i artikel 1.1

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ”ex KN-nummer”
anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans.

Naturlig tvättsvamp av animaliskt ursprung:

0509 00 90 – Annan än rå

Växtsafter och växtextrakter; pektinämnen, pektinater och pektater; agar-agar samt annat växtslem
och andra förtjockningsmedel, även modifierde, erhållna ur vegetabiliska produkter:

– Växtsafter och växtextrakter:

1302 13 00 – – Humleextrakt

– Växtslem och andra förtjockningsmedel, även modifierade, erhållna ur vegetabiliska produkter:

1302 31 00 – – Agar-agar

– – Växtslem och andra förtjockningsmedel, även modifierade, erhållna ur frukter eller frön från
johannesbröd eller ur guarfrön:

1302 32 10 – – – Ur frukter eller frön från johannesbröd

1505 Ullfett och fettartade ämnen erhållna ur ullfett (inbegripet lanolin)

Andra vegetabiliska fetter och feta oljor (inbegripet jojobaolja) samt fraktioner av sådana fetter eller
oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifierade:

– Jojobaolja och fraktioner av denna olja:

1515 60 90 – – Andra slag

Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter eller oljor, kokta,
oxiderade, dehydratiserade, faktiserade, blåsta, polymeriserade genom upphettning i vakuum eller i
inert gas eller på annat sätt kemiskt modifierade, med undantag av produkter enligt nr 1516;
oätliga blandningar eller beredningar av animaliska eller vegetabiliska fetter eller oljor eller av
fraktioner av olika fetter eller oljor enligt detta kapitel, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans:

– Andra slag:

1518 00 91 – – Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter och oljor, kokta,
oxiderade, dehydratiserade, faktiserade, blåsta, polymeriserade genom upphettning i vakuum
eller i inert gas eller på annat sätt kemiskt modifierade, med undantag av produkter enligt nr
1516

– – Andra:

1518 00 95 – – – Oätliga blandningar eller beredningar av animaliska fetter eller oljor eller av animaliska och
vegetabiliska fetter eller oljor samt fraktioner av dessa

1518 00 99 – – – Andra

1520 00 00 Glycerol, rå; glycerolvatten och glycerollut

Vegetabiliska vaxer (andra än triglycerider), bivax, andra insektsvaxer samt spermaceti (valrav), även
raffinerade eller färgade:

– Vegetabiliska vaxer:

1521 10 90 – – Andra

– Andra:

– – Bivax och andra insektsvaxer, även raffinerade eller färgade:

1521 90 99 – – – Andra än råa

BILAGA
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KN-nr Varuslag

Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, maltos, glukos och fruktos, i fast form; sirap och
andra sockerlösningar utan tillsats av aromämnen eller färgämnen; konstgjord honung, även
blandad med naturlig honung; sockerkulör:

– Mjölksocker (inbegripet kemiskt ren laktos) samt sirap och andra lösningar av mjölksocker:

1702 11 00 – – Innehållande minst 99 viktprocent laktos uttryckt som vattenfri laktos i torrsubstansen

– Druvsocker (inbegripet kemiskt ren glukos) samt sirap och andra lösningar av druvsocker, inte
innehållande fruktsocker (fruktos) eller innehållande mindre än 20 viktprocent fruktsocker
beräknat på torrsubstansen:

– – Annat:

1702 30 51
1702 30 59

– – – Innehållande minst 99 viktprocent druvsocker

1702 50 00 – Kemiskt ren fruktos

– Andra slag, inbegripet invertsocker:

1702 90 10 – – Kemiskt ren maltos

1803 Kakaomassa, även avfettad

1804 00 00 Kakaosmör (fett eller olja)

1805 00 00 Kakaopulver utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel

Maltextrakt; livsmedelsberedningar av mjöl, stärkelse eller maltextrakt, som inte innehåller kakao
eller innehåller mindre än 40 viktprocent kakao beräknat på helt avfettad bas, inte nämnda eller
inbegripna någon annanstans; livsmedelsberedningar av varor enligt nr 0401–0404, som inte
innehåller kakao eller innehåller mindre än 5 viktprocent kakao beräknat på helt avfettad bas, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans:

ex 1901 10 00 – Beredningar avsedda för barn, i detaljhandelsförpackningar:

– Med undantag av beredningar som innehåller kakao och med undantag av beredd mjölk i
pulverform

1901 20 00 – Mixer och deg för beredning av bakverk enligt nr 1905

– Andra slag:

1901 90 11
1901 90 19

– – Maltextrakt

– – Andra livsmedelsberedningar:

ex 1901 90 91 – – – Utan innehåll av mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse eller innehållande
mindre än 1,5 % mjölkfett, 5 % sackaros (inbegripet invertsocker) eller isoglukos, 5 % druv-
socker eller stärkelse, med undantag av livsmedelsberedningar i pulverform av varor enligt nr
0401–0404:

– Med undantag av beredningar som innehåller kakao

ex 1901 90 99 – – – Andra:

– Med undantag av livsmedelsberedningar som innehåller kakao och med undantag av beredd
mjölk i pulverform för dietiskt eller kulinariskt bruk

Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar, lasagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, även
kokta, fyllda (med kött eller andra födoämnen) eller på annat sätt beredda; couscous, även beredd:

– Okokta pastaprodukter, inte fyllda eller på annat sätt beredda:

1902 11 00 – – Innehållande ägg

1902 19 – – Andra

– Couscous:

1902 40 10 – – Inte beredda
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1903 00 00 Tapioka och tapiokaersättningar, framställda av stärkelse, i form av flingor, gryn o.d.

1905 Bröd, kakor, kex och andra bakverk, även innehållande kakao; nattvardsbröd, tomma oblatkapslar
av sådana slag som är lämpliga för farmaceutiskt bruk, sigilloblater och liknande produkter

Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat sätt beredda eller konserverade, med eller utan
tillsats av socker, annat sötningsmedel eller alkohol, inte nämnda eller inbegripna någon annan-
stans:

– Nötter, jordnötter och andra frön, även blandade med varandra:

– – Jordnötter:

2008 11 10 – – – Jordnötssmör

– Andra slag, inbegripet blandningar, andra än blandningar enligt nr 2008 19:

– – Andra:

– – – Utan tillsats av alkohol:

– – – – Utan tillsats av socker:

ex 2008 99 99 – – – – – Andra:

– Vinblad, humleskott och liknande ätliga växtdelar

Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe, te eller matte samt beredningar på basis av dessa
produkter eller på basis av kaffe, te eller matte; rostad cikoriarot och andra rostade kaffesurrogat
samt extrakter, essenser och koncentrat av dessa produkter:

– Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe samt beredningar på basis av dessa exakter, essenser
eller koncentrat eller på basis av kaffe:

2101 11 – – Extrakter, essenser och koncentrat

– – Beredningar på basis av extrakter, essenser eller koncentrat eller på basis av kaffe:

2101 12 92 – – – Beredningar på basis av extrakter, essenser eller koncentrat av kaffe

– Extrakter, essenser och koncentrat av te eller matte samt beredningar på basis av sådana
extrakter, essenser eller koncentrat eller på basis av te eller matte:

2101 20 20 – – Extrakter, essenser och koncentrat

– – Beredningar:

2101 20 92 – – – På basis av extrakter, essenser eller koncentrat av te eller matte

2101 30 – Rostad cikoriarot och andra rostade kaffesurrogat samt extrakter, essenser och koncentrat av
dessa produkter

Jäst (aktiv eller inaktiv); andra encelliga mikroorganismer, döda (med undantag av vacciner enligt nr
3002); beredda bakpulver:

– Inaktiv jäst; andra encelliga mikroorganismer, döda:

2102 20 11
2102 20 19

– – Inaktiv jäst

2102 30 00 – Beredda bakpulver

2103 Såser samt beredningar för tillredning av såser; blandningar för smaksättningsändamål; senaps-
pulver och beredd senap

2104 Soppor och buljonger samt beredningar för tillredning av soppor eller buljonger; homogeniserade
sammansatta livsmedelsberedningar
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Livsmedelsberedningar, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans:

– Proteinkoncentrat och texturerade proteiner:

2106 10 20 – – Inte innehållande mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse eller innehållande
mindre än 1,5 viktprocent mjölkfett, 5 viktprocent sackaros eller isoglukos, 5 viktprocent
druvsocker eller stärkelse

– Andra slag:

2106 90 20 – – Sammansatta alkoholhaltiga beredningar, inte baserade på luktämnen, av sådana slag som
används för framställning av drycker

– – Andra:

ex 2106 90 92 – – – Inte innehållande mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse eller innehållande
mindre än 1,5 viktprocent mjölkfett, 5 viktprocent sackaros eller isoglukos, 5 viktprocent
druvsocker eller stärkelse:

– Med undantag av hydrolysprodukter av protein och autolysprodukter av jäst

2202 Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vatten, med tillsats av socker eller annat sötnings-
medel eller av aromämne, samt andra alkoholfria drycker, med undantag av frukt- och bärsaft samt
grönsakssaft enligt nr 2009

2203 00 Maltdrycker

2205 Vermouth och annat vin av färska druvor, smaksatt med växter eller aromatiska ämnen

2207 Odenaturerad etylalkohol med alkoholhalt av minst 80 volymprocent; etylalkohol och annan sprit,
denaturerade, oavsett alkoholhalt

2208 Odenaturerad etylalkohol med alkoholhalt av mindre än 80 volymprocent; sprit; likör och andra
spritdrycker

2402 Cigarrer, cigariller och cigaretter, av tobak eller tobaksersättning

2403 Andra varor tillverkade av tobak eller tobaksersättning; ”homogeniserad” eller ”rekonstituerad”
tobak; tobaksextrakt

Acykliska alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av sådana alkoholer:

– Andra polyoler:

2905 43 00 – – Mannitol

2905 44 – – D-Glucitol (sorbitol)

2905 45 00 – – Glycerol

Blandningar av luktämnen samt blandningar (inbegripet alkohollösningar) på basis av ett eller flera
luktämnen, av sådana slag som används som råvaror inom industrin; andra beredningar baserade
på luktämnen, av sådana slag som används för framställning av drycker:

– Av sådana slag som används inom livsmedelsindustrin eller vid industriell tillverkning av drycker:

– – Av sådana slag som används vid tillverkning av drycker:

– – – Beredningar innehållande samtliga smakämnen som kännetecknar en viss dryck:

3302 10 10 – – – – Med en verklig alkoholhalt överstigande 0,5 volymprocent

– – – – Andra:

3302 10 21 – – – – – Inte innehållande mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse eller innehål-
lande mindre än 1,5 viktprocent mjölkfett, 5 viktprocent sackaros eller isoglukos, 5
viktprocent druvsocker eller stärkelse
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Kasein, kaseinater och andra kaseinderivat; kaseinlim:

3501 10 – Kasein

– Andra slag:

3501 90 90 – – Andra

Albuminer (inbegripet koncentrat av två eller flera vassleproteiner innehållande mer än 80 viktpro-
cent vassleproteiner, beräknat på torrsubstansen), albuminater och andra albuminderivat:

3502 11 90
3502 19 90

– Äggalbumin, som ej är olämpligt eller avsett att göras olämpligt som livsmedel

– Mjölkalbumin (inbegripet koncentrat av två eller flera vassleproteiner):

3502 20 91
3502 20 99

– – Annat än olämpligt eller avsett att göras olämpligt som livsmedel

Dextrin och annan modifierad stärkelse (t.ex. förklistrad eller förestrad stärkelse); lim och klister på
basis av stärkelse, dextrin eller annan modifierad stärkelse:

– Dextrin och annan modifierad stärkelse:

3505 10 10 – – Dextrin

– – Annan modifierad stärkelse:

3505 10 90 – – – Annan

3505 20 – Lim och klister

Appreturmedel, preparat för påskyndande av färgning eller för fixering av färgämnen samt andra
produkter och preparat (t.ex. glättmedel och betmedel), av sådana slag som används inom textil-,
pappers- eller läderindustrin eller inom liknande industrier, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans:

3809 10 – På basis av stärkelse eller stärkelseprodukter

3824 60 Sorbitol, annan än sorbitol enligt nr 2905 44
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Bilaga B

beträffande de tullbestämmelser som gäller för vissa varor som framställs genom bearbetning av jordbrukspro-
dukter som nämns i artikel 2

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestämms av KN-numrens omfattning. Där ”ex KN-
nummer” anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas
tillsammans.

Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil, yoghurt, kefir och annan fermenterad eller syrad
mjölk och grädde, även koncentrerade, försatta med socker eller annat sötnings-
medel, smaksatta eler innehållande frukt, bär, nötter eller kakao:

– Yoghurt:

0403 10 51 till
0403 10 99

– – Smaksatt eller innehållande frukt, bär, nötter eller kakao EA

– Andra slag:

0403 90 71 till
0403 90 99

– – Smaksatta eller innehållande frukt, bär, nötter eller kakao EA

Smör och andra fetter och oljor framställda av mjölk; bredbara smörfettspro-
dukter:

– Bredbara smörfettsprodukter:

0405 20 10 – – Med en fetthalt av minst 39 viktprocent men mindre än 60 viktprocent EA

0405 20 30 – – Med en fetthalt av minst 60 viktprocent men högst 75 viktprocent EA

Grönsaker (även ångkokta eller kokta i vatten), frysta:

0710 40 00 – Sockermajs EA

Grönsaker tilfälligt konserverade (t.ex. med svaveldioxidgas eller i saltlake,
svavelsyrlighetsvatten eller andra konserverande lösningar) men olämpliga för
direkt konsumtion i detta tillstånd:

– Andra grönsaker; blandning av grönsaker:

– – Grönsaker:

0711 90 30 – – – Sockermajs EA

Margarin; ätbara blandningar och beredningar av animaliska eller vegetabiliska
fetter eller oljor eller av fraktioner av olika fetter eller oljor enligt detta kapitel,
andra än ätbara fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter eller oljor enligt
nr 1516:

– Margarin med undantag av flytande margarin:

1517 10 10 – – Med en mjölkfetthalt av mer än 10 viktprocent men högst 15 viktprocent EA

– Andra slag:

1517 90 10 – – Med en mjölkfetthalt av mer än 10 viktprocent men högst 15 viktprocent EA
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Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte innehållande kakao:

1704 10 – Tuggummi, även överdraget med socker EA

– Andra slag:

1704 90 10 – – Lakritsextrakt innehållande mer än 10 viktprocent sackaros, men utan andra
tillsatser

9 %

1704 90 30 – – Vit choklad EA

1704 30 51 till
1704 90 99

– – Andra EA

Choklad och andra livsmedelsberedningar innehållande kakao:

– kakaopulver med tillsats av socker eller annat sötningsmedel:

1806 10 15 – – Inte innehållande sackaros eller innehållande mindre än 5 viktprocent sack-
aros (inbegripet invertsocker uttryckt som sackaros) eller isoglukos uttryckt
som sackaros

Fri

1806 10 20 – – Innehållande minst 5 viktprocent men mindre än 65 viktprocent sackaros
(inbegripet invertsocker uttryckt som sackaros) eller isoglukos uttryckt som
sackaros

EA

1806 10 30 – – Innehållande minst 65 viktprocent men mindre än 80 viktprocent sackaros
(inbegripet invertsocker uttryckt som sackaros) eller isoglukos uttryckt som
sackaros

EA

1806 10 90 – – Innehålande minst 80 viktprocent sackaros (inbegripet invertsocker uttryckt
som sackaros) eller isoglukos uttryckt som sackaros

EA

1806 20 – Andra beredningar i form av block, kakor eller stänger vägande mer än 2 kg,
eller i flytande form, pastaform, pulverform, granulatform eller liknande form,
löst förpackade i förpackningar innehållande mer än 2 kg

EA

– Andra beredningar, i form av block, kakor eller stänger:

1806 31 00 – – Fyllda EA

1806 32 – – Ofyllda EA

1806 90 – Andra slag EA

Maltextrakt; livsmedelsberedningar av mjöl, stärkelse eller maltextrakt, som inte
innehåller kakao eller innehåller mindre än 40 viktprocent kakao beräknat på
helt avfettad bas, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans; livsmedelsbe-
redningar av varor enligt nr 0401–0404, som inte innehåller kakao eller inne-
håller mindre än 5 viktprocent kakao beräknat på helt avfettad bas, inte nämnda
eller inbegripna någon annanstans:

ex 1901 10 00 – Beredningar avsedda för barn, i detaljhandelsförpackningar:

– Innehållande kakao EA

– Beredd mjölk i pulverform EA

– Andra slag:

– – Andra livsmedelsberedningar:
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ex 1901 90 91 – – – Utan innehåll av mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse
eller innehållande mindre än 1,5 % mjölkfett, 5 % sackaros (inbegripet
invertsocker) eller isoglukos, 5 % druvsocker eller stärkelse, med undantag
av livsmedelsberedningar i pulverform av varor enligt nr 0401–0404:

– Innehållande kakao 12,8 %

ex 1901 90 99 – – – Andra:

– Innehållande kakao EA

– beredd mjölk i pulverform för dietiskt eller kulinariskt bruk EA

Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar, lasagne, gnocchi, ravioli och
cannelloni, även kokta, fyllda (med kött eller andra födoämnen) eller på annat
sätt beredda; couscous, även beredd:

– Fyllda pastaprodukter; även kokta eller på annat sätt beredda:

1902 20 91
1902 20 99

– – Andra EA

1902 30 – Andra pastaprodukter EA

– Couscous:

1902 40 90 – – Andra EA

1904 Livsmedelsberedningar erhållna genom svällning eller rostning av spannmål eller
spannmålsprodukter (t.ex majsflingor); spannmål, annan än majs, i form av korn
eller flingor eller andra bearbetade korn (med undantag av mjöl), förkokt eller på
annat sätt beredd, inte nämnd eller inbegripen någon annanstans

EA

Grönsaker, frukt, bär nötter och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserve-
rade med ättika eller ättiksyra:

– Andra slag:

2001 90 30 – – Sockermajs (Zea mays var. saccharata) EA

2001 90 40 – – Jams, batater (sötpotatis) och liknande ätbara växtdelar, innehållande minst 5
viktprocent stärkelse

EA

Andra grönsaker, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller
ättiksyra, frysta, andra än produkter enligt nr 2006:

– Potatis:

– – Annan:

2004 10 91 – – – I form av mjöl eller flingor EA

– Andra grönsaker samt blandningar av grönsaker:

2004 90 10 – – Sockermajs (Zea mays var. saccharata) EA



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning5. 1. 2000 L 2/13

KN-nr Varuslag Tullsats (1)

Andra grönsaker, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller
ättiksyra, inte fysta, ändra än produkter enligt nr 2006:

– Potatis

2005 20 10 – – I form av mjöl eller flingor EA

2005 80 00 – Sockermajs (Zea mays var. saccharata) EA

Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat sätt beredda eller konserverade,
med eller utan tillsats av socker, annat sötningsmedel eller alkohol, inte nämnda
eller inbegripna någon annanstans:

– Andra slag, inbegripet blandningar, andra än blandningar enligt nr 2008 19:

2008 91 00 – – Palmhjärtan 9 %

– – Andra:

– – – Utan tillsats av alkohol:

– – – – Utan tillsats av socker:

2008 99 85 – – – – – Majs, med undantag av sockermajs (Zea mays var. saccharata) EA

2008 99 91 – – – – – Jams, batater (sötpotatis) och liknande ätbara växtdelar, innehållande
minst 5 viktprocent stärkelse

EA

Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe, te eller matte samt beredningar på
basis av dessa produkter eller på basis av kaffe, te eller matte; rostad cikoriarot
och andra rostade kaffesurrogat samt extrakter, essenser och koncentrat av dessa
produkter:

– Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe samt beredningar på basis av dessa
extrakter, essenser eller koncentrat eller på basis av kaffe:

– – Beredningar på basis av extrakter, essenser eller koncentrat eller på basis av
kaffe:

2101 12 98 – – – Andra EA

– Extrakter, essenser och koncentrat av te eller matte samt beredningar på basis
av sådana extrakter, essenser eller koncentrat eller på basis av te eller matte:

– – Beredningar:

2101 20 98 – – – Andra EA

Jäst (aktiv eller inaktiv); andra encelliga mikroorganismer, döda (med undantag
av vacciner enligt nr 3002); beredda bakpulver:

– Aktiv jäst:

2102 10 10 – – Jästkulturer 8 %

2102 10 31
2102 10 39

– – Bagerijäst EA

2102 10 90 – – Annan aktiv jäst (även torr) 10 %

2105 00 Glassvaror, även innehållande kakao EA

Livsmedelsberedningar, inte nämnd eller inbegripna någon annanstans:

– Proteinkoncentrat och texturerade proteiner:

2106 10 80 – – Andra EA

– Andra slag:

– – Andra:
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KN-nr Varuslag Tullsats (1)

ex 2106 90 92 – – – Inte innehållande mjölkfett, sackaros, isoglukos, druvsocker eller stärkelse
eller innehållande mindre än 1,5 viktprocent mjölkfett, 5 viktprocent
sackaros eller isoglukos, 5 viktprocent druvsocker eller stärkelse:

– Hydrolysprodukter av protein, autolysprodukter av jäst Fri

2106 90 98 – – – Andra EA

Blandningar av luktämnen samt blandningar (inbegripet alkohollösningar) på
basis av ett eller flera luktämnen, av sådana slag som används som råvaror inom
industrin; andra beredningar baserade på luktämnen, av sådana slag som
används för framställning av drycker:

– Av sådana slag som används inom livsmedelsindustrin eller vid industriell
tillverkning av drycker:

– – Av sådana slag som används vid tillverkning av drycker:

– – – Beredningar innehållande samtliga smakämnen som kännetecknar av viss
dryck:

– – – – Andra:

3302 10 29 – – – – – Andra EA

(1) De belopp av jordbrukskomponenterna (EA) som kan omfattas av maximal tullsats anges i gemensamma tulltaxan (förordning (EEG) nr
2658/87 av den 23 juli 1987, enligt gjorda ändringar).
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

Bilaga C I (1)

01.0010 Kvävegödselmedel, mineraliska eller kemiska:

3102 10 10 – – Karbamid innehållande mer än 45 viktprocent kväve,
beräknat på vattenfri torrsubstans

a)
b)

634
5 713

01.0020 3102 10 90 – – Annan

– Ammoniumsulfat; dubbelsalter och blandningar av
ammoniumsulfat och ammoniumnitrat:

a)
b)

4 626
41 635

3102 21 00 – – Ammoniumsulfat

3102 29 00 – – Andra slag

3102 30 – Ammoniumnitrat, även löst i vatten

3102 40 – Blandningar av ammoniumnitrat med kalciumkarbonat
eller andra oorganiska ämnen utan gödselverkan

– Natriumnitrat:

3102 50 90 – – Annat

3102 60 00 – Dubbelsalter och blandningar av kalciumnitrat och
ammoniumnitrat

3102 70 00 – Kalciumcyanamid

3102 80 00 – Blandningar av karbamid och ammoniumnitrat, lösta i
vatten eller ammoniak

3102 90 00 – Andra slag, inbegripet blandningar som inte omfattas av
de föregående undernumren

01.0030 ex 3015 Mineraliska eller kemiska gödselmedel som innehåller två
eller tre av grundämnena kväve, fosfor och kalium; andra
gödselmedel; varor enligt detta kapitel i tablettform eller
liknande former eller i förpackningar med en bruttovikt
av högst 10 kg, med undantag av produkter enligt KN-nr
3105 90 10

a)
b)

7 802
70 221

01.0050 Cellulosa och kemiska cellulosaderivat, inte nämnda eller
inbegripna någon annanstans, i obearbetad form:

a)
b)

62
109

3912 20 – Cellulosanitrater (inbegripet kollodium)

Avklipp och annat avfall av plast samt plastskrot:

– Av annan plast:

– – Andra:

(1) Se TARIC-underuppdelning i bilaga C V.

Bilaga C

beträffande de årliga tulltak som nämns i artikel 4

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestäms av KN-numerens omfattning. Där ”ex KN-
nummer” anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas
tillsammans.
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0050 ex 3915 90 93 – – – Av cellulosa eller kemiska cellulosaderivat:
(forts.) – Av cellulosanitrat

Enfibertråd med ett största tvärmått av mer än 1 mm
samt stavar, stänger och strängar (inbegripet profilerade
stänger och strängar), även ytbehandlade men inte bearbe-
tade på annat sätt, av plast:

– Av annan plast:

ex 3916 90 90 – – Andra:

– Av cellulosanitrat

Rör och slangar samt rördelar (t.ex. skarvrör, knärör och
flänsar) och andra tillbehör till rör eller slangar, av plast:

– Styva rör:

– – Av annan plast:

– – – Sömlösa och med en längd överstigande största
tvärmåttet, även ytbehandlade men inte bearbetade
på annat sätt:

ex 3917 29 19 – – – – Andra:

– Av cellulosanitrat

– Andra rör samt slangar:

– – Andra, inte förstärkta eller på annat sätt kombinerade
med annat material, inte försedda med kopplings-
anordningar e.d.:

– – – Sömlösa och med en längd överstigande största
tvärmåttet, även ytbehandlade men inte bearbetade
på annat sätt:

ex 3917 32 51 – – – – Andra:

– Av cellulosanitrat

– – Andra:

– – – Sömlösa och med en längd överstigande största
tvärmåttet, även ytbehandlade men inte bearbetade
på annat sätt:

ex 3917 39 19 – – – – Andra:

– Av cellulosanitrat

Plattor, duk, film, folier, tejp, remsor och andra platta
produkter av plast, självhäftande, även i rullar:

– I rullar med en bredd av högst 20 cm:

– – Andra:

ex 3919 10 90 – – – Andra:

– Av cellulosanitrat

– Andra:

– – Andra:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0050 ex 3919 90 90 – – – Andra:
(forts.) – Av cellulosanitrat

Andra slag av plattor, duk, film, folier och remsor, av
plast, inte porösa och inte förstärkta, laminerade eller på
liknande sätt kombinerade med annat material:

– Av cellulosa eller kemiska cellulosaderivat:

3920 72 00 – – Av vulkanfiber

Andra slag av plattor, duk, film, folier och remsor av
plast:

– Andra produkter:

3921 90 90 – – Av annan plast

01.0060 Nya däck, andra än massivdäck, av gummi:

4011 10 00 – Av sådana slag som används på personbilar (inbegripet
stationsvagnar och tävlingsbilar)

a)
b)

563
564

4011 20 – Av sådana slag som används på bussar eller lastbilar:

– Av sådana slag som används på luftfartyg:

4011 30 90 – – Andra

– Andra slag:

4011 91 – – Med slitbana med fiskbensmönster eller liknande
mönster:

4011 99 – – Andra

Regummerade eller begagnade däck, andra än massivdäck,
av gummi; massivdäck, utbytbara slitbanor samt fälgband,
av gummi:

– Regummerade däck:

– – Andra:

4012 10 30 – – – Av sådana slag som används på personbilar (inbe-
gripet stationsvagnar och tävlingsbilar)

4012 10 50 – – – Av sådana slag som används på bussar eller lastbilar

ex 4012 10 80 – – – Andra:

– Andra än av sådana slag som används på cyklar,
mopeder och motorcyklar

– Begagnade däck, andra än massivdäck:

ex 4012 20 90 – – Andra:

– Andra än av sådana slag som används på cyklar,
mopeder och motorcyklar

Innerslangar av gummi:

4013 10 – Av sådana slag som används på personbilar (inbegripet
stationsvagnar och tävlingsbilar), bussar eller lastbilar:

– Andra slag:

4013 90 90 – – Andra
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0080 Kläder och tillbehör till kläder, av läder eller konstläder: a)
b)

175
455

4203 10 00 – Kläder

– Handskar, halvhandskar och vantar:

4203 21 00 – – Speciellt utformade för att användas vid sport- eller
idrottsutövning

– – Andra:

– – – Andra:

4203 29 91 – – – – För män och pojkar

4203 29 99 – – – – Andra

4203 30 00 – Bälten och axelremmar

4203 40 00 – Andra tillbehör till kläder

01.0090 4412 Kryssfaner (plywood), fanerade skivor och liknande träla-
minat:

a)
b)

104 711 m3

50 428 m3

Trä med inläggningar; skrin, askar, etuier och fodral för
smycken, matsilver och liknande artiklar, av trä; statyetter
och andra prydnadsföremål, av trä; rumsinventarier av trä,
inte inbegripna i kap. 94:

– Andra slag:

4420 90 10 – – Trä med inläggningar

01.0100 4410 Spånskivor och liknande skivor av trä eller andra vederar-
tade material, även agglomererade med harts eller andra
organiska bindemedel

a)
b)

8 390
11 427

01.0110 6401 Vattentäta skodon med yttersulor och överdelar av
gummi eller plast och hos vilka överdelarna varken är
fästade vid sulan eller hopfogade genom sömnad, nitning,
spikning, skruvning, pluggning eller liknande förfarande

a)
b)

258 000 par
340 000 par

6402 Andra skodon med yttersulor och överdelar av gummi
eller plast

01.0120 6403 Skodon med yttersulor av gummi, plast, läder eller konst-
läder och med överdelar av läder:

a)
b)

472 745 par
742 885 par

01.0130 6404 Skodon med yttersulor av gummi, plast, läder eller konst-
läder och med överdelar av textilmaterial

a)
b)

250 000 par
650 000 par

Andra skodon:

– Andra slag:

6405 90 10 – – Med yttersulor av gummi, plast, läder eller konstläder
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0150 Belysningsarmatur och andra belysningsartiklar (inbe-
gripet strålkastare) samt delar till sådana artiklar, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans; ljusskyltar,
namnplåtar med belysning, o.d. med fast, varaktigt
monterad ljuskälla samt delar till sådana artiklar, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans:

a)
b)

325
2 651

– Delar:

– – Av glas:

– – – Delar till belysningsartiklar (med undantag av strål-
kastare):

9405 91 19 – – – – Andra (t.ex. avskärmare, takbelysning, kupor,
skärmar, glober o.d.)

01.0160 Rör och ihåliga profiler, av järn (annat än gjutjärn) eller
stål, sömlösa:

a)
b)

388
15 504

7304 10 – Rör av sådana slag som används till olje- eller gasled-
ningar (pipelines)

– Foderrör, borrör och andra rör av sådana slag som
används vid borrning efter olja eller gas:

7304 29 – – Andra

– Andra slag, med runt tvärsnitt, av järn eller olegerat stål:

– – Kalldragna eller kallvalsade:
– – – Andra:

7304 31 91 – – – – Precisionsrör

7304 31 99 – – – – Andra

– – Andra:

7304 39 10 – – – Obearbetade, raka med jämntjocka väggar, för
användning enbart för framställning av rör med
annat tvärsnitt och annan väggtjocklek (1)

– – – Andra:
– – – – Andra:

– – – – – Andra:

– – – – – – Rör avsedda för gängning:

7304 39 51 – – – – – – – Förzinkade

7304 39 59 – – – – – – – Andra

– – – – – – Andra:

7304 39 91 – – – – – – – Med en ytterdiameter av högst 168,3 mm
7304 39 93 – – – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 168,3 mm

men högst 406,4 mm

7304 39 99 – – – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 406,4 mm

– Andra slag, med runt tvärsnitt, av rostfritt stål:

– – Kalldragna eller kallvalsade:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0160 7304 41 90 – – – Andra
(forts.) – – Andra:

7304 49 10 – – – Obearbetade, raka med jämntjocka väggar, för
användning enbart för framställning av rör med
annat tvärsnitt och annan väggtjocklek (1)

– – – Andra:

– – – – Andra:

7304 49 91 – – – – – Med en ytterdiameter av högst 406,4 mm

7304 49 99 – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 406,4 mm

– Andra slag, med runt tvärsnitt, av annat legerat stål:

– – Kalldragna eller kallvalsade:

– – – Raka och med jämntjocka väggar, innehållande
minst 0,9 men högst 1,15 viktprocent kol, minst
0,5 men högst 2 viktprocent krom och högst 0,5
viktprocent molybden:

7304 51 11 – – – – Med en längd av högst 4,5 m

7304 51 19 – – – – Med en längd av mer än 4,5 m

– – – Andra:

– – – – Andra:

7304 51 91 – – – – – Precisionsrör

7304 51 99 – – – – – Andra

– – Andra:

7304 59 10 – – – Obearbetade, raka med jämntjocka väggar, för
användning enbart för framställning av rör med
annat tvärsnitt och annan väggtjocklek (1)

– – – Obearbetade, raka med jämntjocka väggar, för
användning enbart för framställning av rör med
annat tvärsnitt och annan väggtjocklek

7304 59 31 – – – – Med en längd av högst 4,5 m

7304 59 39 – – – – Med en längd av mer än 4,5 m

– – – Andra:

– – – – Andra:

7304 59 91 – – – – – Med en ytterdiameter av högst 168,3 mm

7304 59 93 – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 168,3 mm men
högst 406,4 mm

7304 59 99 – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 406,4 mm

– Andra slag:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0160 7304 90 90 – – Andra
(forts.) 7305 Andra rör av järn eller stål (t.ex. svetsade, nitade eller på

liknande sätt förslutna) med ett runt tvärsnitt och med en
ytterdiameter av mer än 406,4 mm

Andra rör och andra ihåliga profiler, av järn eller stål
(t.ex. hopböjda utan fogning, svetsade eller nitade):

7306 10 – Rör av sådana slag som används till olje- eller gasled-
ningar (pipelines):

7306 20 00 – Rör (andra än borrör) av sådana slag som används vid
borrning efter olja eller gas

– Andra slag, svetsade, med runt tvärsnitt, av järn eller
olegerat stål:

– – Andra:

– – – Precisionsrör:

7306 30 21 – – – – Med en väggtjocklek av högst 2 mm

7306 30 29 – – – – Med en väggtjocklek av mer än 2 mm

– – – Andra:
– – – – Rör avsedda för gängning:

7306 30 51 – – – – – Överdragna med zink

7306 30 59 – – – – – Andra

– – – – Andra:

– – – – – Med en ytterdiameter av högst 168,3 mm:

7306 30 71 – – – – – – Överdragna med zink

7306 30 78 – – – – – – Andra
7306 30 90 – – – – – Med en ytterdiameter av mer än 168,3 mm men

högst 406,4 mm

– Andra slag, svetsade, med runt tvärsnitt, av rostfritt stål:

– – Andra:

7306 40 91 – – – Kalldragna eller kallvalsade

7306 40 99 – – – Andra

– Andra slag, svetsade, med runt tvärsnitt, av annat
legerat stål:

– – Andra:
7306 50 91 – – – Precisionsrör

7306 50 99 – – – Andra

– Andra slag, svetsade, med annat än runt tvärsnitt:

– – Andra:

– – – Med kvadratiskt eller rektangulärt tvärsnitt:

7306 60 31 – – – – Med en väggtjocklek av högst 2 mm
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0160 7306 60 39 – – – – Med en väggtjocklek av mer än 2 mm
(forts.) 7306 60 90 – – – Med annat tvärsnitt

7306 90 00 – Andra slag

01.0190 ex 7604 Stång och profiler av aluminium, med undantag av ihåliga
profiler enligt KN-nr 7604 21 00

a)
b)

75
1 187

7605 Tråd av aluminium

01.0200 7606 Plåt och band av aluminium, med en tjocklek av mer än
0,2 mm

a)
b)

60
4 412

01.0220 Elektriska motorer och generatorer (med undantag av
generatoraggregat):

a)
b)

374
3 171

8501 10 – Motorer med en uteffekt av högst 37,5 W
– Universalmotorer med en uteffekt av mer än 37,5 W:

8501 20 90 – – Andra

– Andra likströmsmotorer; likströmsgeneratorer:

– – Med en uteffekt av högst 750 W:

8501 31 90 – – – Andra

– – Med en uteffekt av mer än 750 W men högst
75 kW:

– – – Andra:
8501 32 91 – – – – Med en uteffekt av mer än 750 W men högst

7,5 kW

8501 32 99 – – – – Med en uteffekt av mer än 7,5 kW men högst
75 kW

– – Med en uteffekt av mer än 75 kW men högst
375 kW:

8501 33 90 – – – Andra

– – Med en uteffekt av mer än 375 kW:

– – – Andra:

8501 34 50 – – – – Motorer för framdrivning av fordon (dragmotorer)
– – – – Andra, med en uteffekt av:

8501 34 91 – – – – – Mer än 375 kW men högst 750 kW

8501 34 99 – – – – – Mer än 750 kW

– Andra växelströmsmotorer, 1-fas:

– – Andra:

8501 40 91 – – – Med en uteffekt av högst 750 W

8501 40 99 – – – Med en uteffekt av mer än 750 W
– Andra växelströmsmotorer, flerfas, med en uteffekt av:

– – Högst 750 W:



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning5. 1. 2000 L 2/23

Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0220 8501 51 90 – – – Andra
(forts.) – – Med en uteffekt av mer än 750 W men högst

75 kW:

– – – Andra:

8501 52 91 – – – – Med en uteffekt av mer än 750 W men högst
7,5 kW

8501 52 93 – – – – Med en uteffekt av mer än 7,5 kW men högst
37 kW

8501 52 99 – – – – Med en uteffekt av mer än 37 kW men högst
75 kW

– – Med en uteffekt av mer än 75 kW:

– – – Andra:

8501 53 50 – – – – Motorer för framdrivning av fordon (dragmotorer)

– – – – Andra, med en uteffekt av:

8501 53 92 – – – – – Mer än 75 kW men högst 375 kW

8501 53 94 – – – – – Mer än 375 kW men högst 750 kW
8501 53 99 – – – – – Mer än 750 kW

– Växelströmsgeneratorer, med en uteffekt av:

– – Högst 75 kVA:

– – – Andra:

8501 61 91 – – – – Med en uteffekt av högst 7,5 kVA

8501 61 99 – – – – Med en uteffekt av mer än 7,5 kVA men högst
75 kVA

– – Mer än 75 kVA men högst 375 kVA:
8501 62 90 – – – Andra

– – Mer än 375 kVA men högst 750 kVA:

8501 63 90 – – – Andra

8501 64 00 – – Mer än 750 kVA

Elektriska generatoraggregat och roterande omformare:

– Generatoraggregat med förbränningskolvmotor med
kompressionständning (diesel- eller semidieselmotor)
och med en uteffekt av:

– – Högst 75 kVA:
– – – Andra:

8502 11 91 – – – – Med en effekt av högst 7,5 kVA

8502 11 99 – – – – Med en uteffekt av mer än 7,5 kVA men högst
75 kVA

– – Mer än 75 kVA men högst 375 kVA:

8502 12 90 – – – Andra

– – Mer än 375 kVA:

– – – Andra:
8502 13 91 – – – – Med en uteffekt av mer än 375 kVA men högst

750 kVA

8502 13 93 – – – – Med en uteffekt av mer än 750 kVA men högst
2 000 kVA
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

8502 13 98 – – – – Med en uteffekt av mer än 2 000 kVA

– Generatoraggregat med förbränningskolvmotor
med gnisttändning:

– – Andra:

8502 20 91 – – – Med en uteffekt av högst 7,5 kVA

8502 20 92 – – – Med en uteffekt av mer än 7,5 kVA men högst
375 kVA

8502 20 94 – – – Med en uteffekt av mer än 375 kVA men högst
750 kVA

8502 20 98 – – – Med en uteffekt av mer än 750 kVA

– Andra generatoraggregat:

8502 31 00 – – Avsedda för vindkraft

– – Andra:

– – – Andra:

8502 39 91 – – – – Turbogeneratorer

8502 39 99 – – – – Andra slag

– Roterande omformare:

8502 40 90 – – Andra

01.0230 8503 00 Delar som är lämpliga att användas uteslutande eller
huvudsakligen till maskiner enligt nr 8501 eller 8502

a)
b)

310
2 637

Elektriska transformatorer, statiska omformare (t.ex.
likriktare) och induktansspolar:

8504 90 11 – Andra delar

8504 90 18

8504 90 99

01.0240 ex 8544 Isolerad (inbegripet lackerad eller anodoxiderad) tråd och
kabel (inbegripet koaxialkabel) och andra isolerade elekt-
riska ledare, även försedda med kopplingsanordningar;
optiska fiberkablar, i vilka varje enskild fiber är försedd
med eget hölje, även i förening med elektriska ledare eller
försedda med kopplingsanordningar med undantag av
produkter enligt KN-nr 8544 30 10, 8544 41 10,
8544 49 20, 8544 51 10 och 8544 70 00

a)
b)

605
5 445
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

01.0280 Sittmöbler (andra än sådana som omfattas av nr 9402),
även bäddbara, samt delar till sittmöbler:

a)
b)

1 140
7 410

9401 50 00 – Sittmöbler av rotting, vide, bambu eller liknande mate-
rial

– Delar:

– – Andra:

9401 90 30 – – – Av trä

9401 90 80 – – – Andra

01.0290 Andra möbler samt delar till sådana möbler: a)
b)

2 000
6 000

9403 40 – Köksmöbler av trä:

9403 80 00 – Möbler av annat material, inbegripet rotting, vide,
bambu eller liknande material

9403 90 – Delar

(1) För tillämpning av detta undernummer erfordras att villkoren i särskilda gemenskapsbestämmelser är uppfyllda.
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

Bilaga C II

03.0010 Oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mineraler,
andra än råolja; produkter, inte nämnda eller inbegripna
någon annanstans, innehållande som karaktärsgivande
beståndsdel minst 70 viktprocent oljor erhållna ur petro-
leum eller ur bituminösa mineral:

a)
b)

90 000
900 000

– Lättoljor:

– – Andra:

– – – Specialdestillat:

2710 00 21 – – – – Petroleumnafta

2710 00 25 – – – – Andra

– – – Andra:

– – – – Motorbensin:

2710 00 26 – – – – – Flygbensin

– – – – – Annan, med en blyhalt av:

– – – – – – Högst 0,013 gram per liter:

2710 00 27 – – – – – – – Med ett oktantal (RON) lägre än

2710 00 29 – – – – – – – Med ett oktantal (RON) av lägst 95 men lägre
än 98

2710 00 32 – – – – – – – Med ett oktantal (RON) av lägst 98

– – – – – – Mer än 0,013 gram per liter:

2710 00 34 – – – – – – – Med ett oktantal (RON) lägre än 98

2710 00 36 – – – – – – – Med ett oktantal (RON) av lägst 98

2710 00 37 – – – – Jetbensin

2710 00 39 – – – – Andra lättoljor

– Mellanoljor:

– – Andra:

– – – Fotogen:

2710 00 51 – – – – Flygfotogen

2710 00 55 – – – – Annan

2710 00 59 – – – Andra:

– Tungoljor:

– – Gasoljor (dieselbrännoljor):

– – – Andra:

2710 00 66 – – – – Innehållande högst 0,05 viktprocent svavel

2710 00 67 – – – – Innehållande mer än 0,05 viktprocent men högst
0,2 viktprocent svavel

2710 00 68 – – – – Innehållande mer än 0,2 viktprocent svavel

– – Eldningsoljor:

– – – Andra:

2710 00 74 – – – – Innehållande högst 1 viktprocent svavel
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

03.0010
(forts.)

2710 00 76 – – – – Innehållande mer än 1 viktprocent men högst 2
viktprocent svavel

2710 00 77 – – – – Innehållande mer än 2 viktprocent men högst 2,8
viktprocent svavel

2710 00 78 – – – – Innehållande mer än 2,8 viktprocent svavel

– – Smörjoljor; andra oljor:

– – – Andra:

2710 00 87 – – – – Motoroljor, kompressoroljor och turbinoljor

2710 00 88 – – – – Hydrauloljor

2710 00 89 – – – – Teknisk vit olja och medicinsk vit olja

2710 00 92 – – – – Transmissionsoljor

2710 00 94 – – – – Metallbearbetningsoljor, formoljor och rostskydds-
oljor

2710 00 96 – – – – Isoleroljor

2710 00 97 – – – – Andra smörjoljor och andra oljor

Petroleumgaser och andra gasformiga kolväten:

– Förtätade till vätska:

– – Propan:

– – – Propan med en renhetsgrad av minst 99 %:

2711 12 11 – – – – Avsedd att användas som drivmedel eller bränsle

– – – Annan:

– – – – Annan:

2711 12 94 – – – – – Med en renhetsgrad av mer än 90 % men mindre
än 99 %

2711 12 97 – – – – – Annan

– – Butan:

– – – Annan:

2711 13 91 – – – – Med en renhetsgrad av mer än 90 % men mindre än
95 %

2711 13 97 – – – – Annan

Vaselin; paraffin, mikrovax, ”slack wax”, ozokerit,
montanvax (lignitvax), torvvax, andra mineralvaxer och
liknande produkter erhållna genom syntes eller genom
andra processer, även färgade:

– Vaselin:

2712 10 90 – – Annan

2712 20 90 – Annan paraffin, innehållande mindre än 0,75 viktprocent
olja

– Andra slag:

– – Andra:

– – – Råa:

2712 90 39 – – – – Andra

– – – Andra:

2712 90 99 – – – – Andra

Petroleumkoks, petroleumbitumen, (asfalt) och andra åter-
stoder från oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa
mineral:

– Andra återstoder från oljor erhållna ur petroleum eller ur
bituminösa mineral:

2713 90 90 – – Andra
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

Bilaga C III

04.0030 Ferrolegeringar: a)
b)

4 718
98

– Ferrokisel (kiseljärn):

7202 21 – – Innehållande mer än 55 viktprocent kisel

7202 29 – – Andra

04.0040 7202 30 00 – Ferrokiselmangan a)
b)

153
1 525

04.0050 – Ferrokrom: a)
b)

127
1 151

0702 41 – – Innehållande mer än 4 viktprocent kol

0702 49 – – Andra

04.0090 7901 Zink i obearbetad form a)
b)

50
100
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

Bilaga C IV (1)

06.0010 Tackjärn och spegeljärn i form av tackor eller i andra
obearbetade former:

a)
b)

21 801
1 090

7201 10 11
7201 10 19
7201 10 30

– Olegerat tackjärn innehållande högst 0,5 viktprocent
fosfor, innehållande minst 0,1 viktprocent mangan
(EKSG)

7201 20 00 – Olegerat tackjärn innehållande mer än 0,5 viktpro-
cent fosfor (EKSG)

– Legerat tackjärn; spegeljärn:

7201 50 90 – – Annat (EKSG)

06.0020 Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av minst 600 mm, varmvalsade och varken
pläterade, på annat sätt metallöverdragna eller försedda
med annat överdrag:

a)
b)

1 076
1 076

7208 10 00 – i ringar eller rullar, inte vidare bearbetade efter varm-
valsningen, med reliefmönster (EKSG)

– Andra, i ringar eller rullar, inte vidare bearbetade efter
varmvalsningen, betade:

7208 25 00 – – Med en tjocklek av minst 4,75 mm (EKSG)

7208 26 00 – – Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än
4,75 mm (EKSG)

7208 27 00 – – Med en tjocklek av mindre än 3 mm (EKSG)

– Andra, i ringar eller rullar, inte vidare bearbetade efter
varmvalsningen:

7208 36 00 – – Med en tjocklek av mer än 10 mm (EKSG)

– – Med en tjocklek av minst 4,75 mm men högst
10 mm:

7208 37 10 – – – Avsedda för omvalsning (EKSG) (2)

7208 37 90 – – – Andra (EKSG)

– – Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än
4,75 mm:

7208 38 10 – – – Avsedda för omvalsning (EKSG) (2)

7208 39 90 – – – Andra (EKSG)

– – Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än
4,75 mm:

7208 39 10 – – – Avsedda för omvalsning (EKSG) (2)

7208 39 90 – – – Andra (EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm och varken pläterade,
på annat sätt metallöverdragna eller försedda med
annat överdrag:

– Inte vidare bearbetade efter varmvalsningen:

– – Med en tjocklek av minst 4,75 mm:

ex 7211 14 10 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG):

– (3)

– – Andra:

ex 7211 19 20 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG):

– (3)

(1) Se TARIC-underuppdelning i bilaga C V.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 5. 1. 2000L 2/30

Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0030 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål: a)
b)

41 710
1 042

– Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

– – Andra:

– – – Med runt eller månghörnigt tvärsnitt:

– – – – Varmvalsade eller stränggjutna:

– – – – – Andra:

7207 19 14 – – – – – – Stränggjutna (EKSG)

7207 19 16 – – – – – – Andra (EKSG)

– Innehållande minst 0,25 viktprocent kol:

– – Med runt eller månghörnigt tvärsnitt:

– – – Varmvalsade eller stränggjutna:

– – – – Andra:

7207 20 55 – – – – – Innehållande minst 0,25 men mindre än 0,6
viktprocent kol (EKSG)

Stång av järn eller olegerat stål, varmvalsad, i oregel-
bundet upprullade ringar:

7213 10 00 – Med mindre försänkningar, kammar eller andra
mindre deformationer åstadkomna under valsnings-
processen (armeringsjärn) (EKSG)

– Annan:

– – Med runt tvärsnitt med en diameter av mindre än
14 mm:

7213 91 10 – – – Av sådant slag som används som betongarmering
(EKSG)

7213 91 20 – – – Av sådant slag som används som däckkord
(EKSG)

– – – Annan:

7213 91 41 – – – – Innehållande högst 0,06 viktprocent kol (EKSG)

7213 91 49 – – – – Innehållande mer än 0,06 men mindre än 0,25
viktprocent kol (EKSG)

ex 7213 91 70 – – – – Innehållande minst 0,25 men högst 0,75 vikt-
procent kol (EKSG):

– Innehållande mindre än 0,6 viktprocent kol

– – Annan:

7213 99 10 – – – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol
(EKSG)

ex 7213 99 90 – – – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol (EKSG):

– Innehållande mindre än 0,6 viktprocent kol

Annan stång av järn eller olegerat stål, smidd, varm-
valsad, varmdragen eller varmsträngpressad, även
vriden efter valsningen men inte vidare bearbetad:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0030
(forts.)

7214 20 00 – Med mindre försänkningar, kammar eller andra
mindre deformationer åstadkomna under valsnings-
processen eller vriden efter valsningen (armeringsjärn)
(EKSG)

– Annan:

– – Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt:

7214 91 10 – – – innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol
(EKSG)

ex 7214 91 90 – – – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol (EKSG):

– Innehållande mindre än 0,6 viktprocent kol

– – Annan:

– – – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

7214 99 10 – – – – Av sådant slag som används som betongar-
mering (EKSG)

– – – – Med runt tvärsnitt med en diameter av:

7214 99 31 – – – – – Minst 80 mm (EKSG)

7214 99 39 – – – – – Mindre än 80 mm (EKSG)

7214 99 50 – – – – Annan (EKSG)

– – – Innehållande minst 0,25 men mindre än 0,6 vikt-
procent kol:

– – – – Med runt tvärsnitt med en diameter av:

7214 99 61 – – – – – Minst 80 mm (EKSG)

7214 99 69 – – – – – Mindre än 80 mm (EKSG)

7214 99 80 – – – – Andra (EKSG)

Annan stång av järn eller olegerat stål:

– Andra slag:

7215 90 10 – – Varmvalsad, varmdragen eller varmsträngpressad,
pläterad men inte vidare bearbetad (EKSG)

Annan stång av annat legerat stål; profiler av annat
legerat stål; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat stål:

– Ihåligt borrstål:

7228 80 90 – – Av olegerat stål (EKSG)

06.0040 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål: a)
b)

5 947
148

– Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

– – Andra:

– – – Ämnen till profiler:

7207 19 31 – – – – Valsade eller stränggjutna (EKSG)

– Innehållande minst 0,25 viktprocent kol:

– – Ämnen till profiler:

7207 20 71 – – – Valsade eller stränggjutna (EKSG)

Profiler av järn eller olegerat stål:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0040
(forts.)

7216 10 00 – U-, I-, eller H-profiler, varmvalsade, varmdragna eller
varmsträngpressade men inte vidare bearbetade, med
en höjd av mindre än 80 mm (EKSG)

7216 21 00
7216 22 00

– L- eller T-profiler, varmvalsade, varmdragna eller
varmsträngpressade men inte vidare bearbetade, med
en höjd av mindre än 80 mm

– U-, I-, eller H-profiler, varmvalsade, varmdragna eller
varmsträngpressade men inte vidare bearbetade, med
en höjd av minst 80 mm:

– – U-profiler:

– – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
220 mm:

ex 7216 31 11 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (4)

ex 7216 31 19 – – – – Andra (EKSG):

– (4)

– – – Med en höjd av mer än 220 mm:

ex 7216 31 91 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (4)

ex 7216 31 99 – – – – Andra (EKSG):

– (4)

– – I profiler:

– – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
220 mm:

ex 7216 32 11 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (4)

ex 7216 32 19 – – – – Andra (EKSG):

– (4)

– – – Med en höjd av mer än 220 mm:

ex 7216 32 91 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (4)

ex 7216 32 99 – – – – Andra (EKSG):

– (4)

– – H-profiler:

ex 7216 33 10 – – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
180 mm (EKSG):

– (4)

ex 7216 33 90 – – – Med en höjd av mer än 180 mm (EKSG):

– (4)

7216 40 10
7216 40 90

– L- eller T-profiler, varmvalsade, varmdragna eller
varmsträngpressade men inte vidare bearbetade, med
en höjd av minst 80 mm

– Andra profiler, varmvalsade, varmdragna eller varm-
strängpressade men inte vidare bearbetade:

– – Andra:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0040 7216 50 91 – – – Vulstplattjärn (EKSG)
(forts.) 7216 50 99 – – – Andra (EKSG)

– Andra:

– – Andra:

7216 99 10 – – – Varmvalsade, varmdragna eller varmsträngpres-
sade profiler, pläterade men inte vidare bearbe-
tade (EKSG)

Spont av järn eller stål, även med borrade eller stansade
hål eller tillverkad genom sammanfogning; profiler
framställda genom svetsning, av järn eller stål:

7301 10 00 – Spont (EKSG)

06.0050 Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm, varken pläterade, på
annat sätt metallöverdragna eller försedda med annat
överdrag:

a)
b)

209
8 362

– Inte vidare bearbetade efter varmvalsningen:

– – Andra, med en tjocklek av minst 4,75 mm:

ex 7211 14 90 – – – Med en bredd av högst 500 mm (EKSG):

– (4)

– – Andra:

ex 7211 19 90 – – – Med en bredd av högst 500 mm (EKSG):

– (4)

– Kallvalsade men inte vidare bearbetade:

– – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

– – – Med en bredd av högst 500 mm:

7211 23 51 – – – – I rullar avsedda för framställning av vitplåt
(EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm, pläterade, på annat
sätt metallöverdragna eller försedda med annat över-
drag:

– Pläterade:

– – Med en bredd av högst 500 mm:

– – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade:

ex 7212 60 91 – – – – Varmvalsade och pläterade men inte vidare
bearbetade (EKSG):

– (4)

06.0060 Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av minst 600 mm, varmvalsade och varken
pläterade, på annat sätt metallöverdragna eller försedda
med annat överdrag:

a)
b)

1 296
1 296

7208 40 – Inte i ringar eller rullar och inte vidare bearbetade
efter varmvalsningen, med reliefmönster

– Andra, inte i ringar eller rullar och inte vidare bearbe-
tade efter varmvalsningen:

– – Med en tjocklek av mer än 10 mm:

– – – Andra:

7208 51 30 – – – – Med en tjocklek av mer än 20 mm (EKSG)

7208 51 50 – – – – Med en tjocklek av mer än 15 mm men högst
20 mm (EKSG)

– – – – Med en tjocklek av mer än 10 mm men högst
15 mm:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0060 7208 51 91 – – – – – Med en bredd av minst 2 050 mm (EKSG)
(forts.) 7208 51 99 – – – – – Med en bredd av mindre än 2 050 mm

(EKSG)

– – Med en tjocklek av minst 4,75 mm men högst
10 mm:

– – – Andra:

7208 52 91 – – – – Med en bredd av minst 2 050 mm (EKSG)

7208 52 99 – – – – Med en bredd av mindre än 2 050 mm (EKSG)

– – Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än
4,75 mm:

7208 53 90 – – – Andra (EKSG)

7208 54 – – Med en tjocklek av mindre än 3 mm:

– Andra slag:

7208 90 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av minst 600 mm, kallvalsade och varken
pläterade, på annat sätt metallöverdragna eller försedda
med annat överdrag:

– I ringar eller rullar, inte vidare bearbetade efter kall-
valsningen:

7209 16 – – Med en tjocklek av mer än 1 mm men mindre än
3 mm

7209 17 – – Med en tjocklek av minst 0,5 mm men högst
1 mm

7209 18 – – Med en tjocklek av mindre än 0,5 mm

– Inte i ringar eller rullar och inte vidare bearbetade
efter kallvalsningen:

7209 26 – – Med en tjocklek av mer än 1 mm men mindre än
3 mm

7209 27 – – Med en tjocklek av minst 0,5 mm men högst
1 mm

7209 28 – – Med en tjocklek av mindre än 0,5 mm

– Andra slag:

7209 90 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av minst 600 mm, pläterade, på annat sätt
metallöverdragna eller försedda med annat överdrag:

– Överdragna med tenn, dock inte pläterade:

– – Med en tjocklek av minst 0,5 mm:

7210 11 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– – Med en tjocklek av mindre än 0,5 mm:

7210 12 11
7210 12 19

– – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– Överdragna med bly, dock inte pläterade:

7210 20 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

– Överdragna med zink på elektrolytisk väg, dock inte
pläterade:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0060
(forts.)

7210 30 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

– Överdragna med zink på annat sätt, dock inte pläte-
rade:

– – Korrugerade:

7210 41 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– – Andra:

7210 49 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– Överdragna med kromoxider eller med krom och
kromoxider, dock inte pläterade:

7210 50 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

– Överdragna med aluminium, dock inte pläterade:

– – Överdragna med aluminium-zinklegeringar, dock
inte pläterade:

7210 61 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– – Andra:

7210 69 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller
skurna till annan än kvadratisk eller rektangulär
form (EKSG)

– Målade, lackerade eller plastöverdragna:

7210 70 31
7210 70 39

– – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade eller skurna
till annan än kvadratisk eller rektangulär form
(EKSG)

– Andra slag:

– – Andra:

7210 90 31
7210 90 33
7210 90 38

– – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (inbe-
gripet pläterade) eller skurna till annan än kvadra-
tisk eller rektangulär form (EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm och varken pläterade,
på annat sätt metallöverdragna eller försedda med
annat överdrag:

– Varmvalsade men inte vidare bearbetade:

– – Andra, med en tjockleck av minst 4,75 mm:

ex 7211 14 10 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG):

– (5)

– – Andra:

ex 7211 19 20 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG):

– (5)

– Kallvalsade men inte vidare bearbetade:

– – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

7211 23 10 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)

– – Andra:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0060 7211 29 20 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)
(forts.) – Andra:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

7211 90 11 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm, pläterade, på annat
sätt metallöverdragna eller försedda med annat över-
drag:

– Överdragna med tenn, dock inte pläterade:

7212 10 10 – – Vitplåt, inte vidare bearbetad än ytbehandlad
(EKSG)

– – Andra:

– – – Med en bredd av mer än 500 mm:

ex 7212 10 91 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (EKSG):

– (6)

– Överdragna med zink på elektronisk väg, dock inte
pläterade:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

7212 20 11 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (EKSG)

– Överdragna med zink på annat sätt, dock inte pläte-
rade:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

7212 30 11 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (EKSG)

– Målade, lackerade eller plastöverdragna:

7212 40 10 – – Vitplåt, inte vidare bearbetad än ytbehandlad
(EKSG)

– Försedda med annat överdrag, dock inte pläterade:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

– – – Andra:

– – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade:

7212 50 31 – – – – – Överdragna med bly (EKSG)

7212 50 51 – – – – – Andra (EKSG)

– Pläterade:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

7212 60 11 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (EKSG)

06.0070 Järn och olegerat stål i form av göt eller i andra obear-
betade former (med undantag av järn enligt nr 7203):

a)
b)

20 779
1 038

7206 10 00 – Göt (EKSG)

Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål:

– Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol:

– – Med kvadratiskt eller rektangulärt tvärsnitt och med
en bredd av mindre än två gånger tjockleken:

– – – Varmvalsade eller stränggjutna:

7207 11 11 – – – – Av automatstål (EKSG)

– – Andra:

– – – Med runt eller månghörnigt tvärsnitt:

– – – – Varmvalsade eller stränggjutna:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070 7207 19 11 – – – – – Av automatstål (EKSG)
(forts.) – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol:

– – Med kvadratiskt eller rektangulärt tvärsnitt och med
en bredd av mindre än två gånger tjockleken:

– – – Varmvalsade eller stränggjutna:

7207 20 11 – – – – Av automatstål (EKSG)

– – – – Andra:

7207 20 17 – – – – – Innehållande minst 0,6 viktprocent kol (EKSG)

– – Andra, med rektangulärt (annat än kvadratiskt)
tvärsnitt:

ex 7207 20 32 – – – Varmvalsade eller stränggjutna (EKSG):

– (6)

– – Med runt eller månghörnigt tvärsnitt:

– – – Valsade eller stränggjutna:

7207 20 51 – – – – Av automatstål (EKSG)

– – – – Andra:

7207 20 57 – – – – – Innehållande minst 0,6 viktprocent kol (EKSG)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av minst 600 mm, varmvalsade och varken
pläterade, på annat sätt metallöverdragna eller försedda
med annat överdrag:

– Andra, inte i ringar eller rullar och inte vidare bearbe-
tade efter varmvalsningen:

– – Med en tjocklek av mer än 10 mm:

ex 7208 51 10 – – – Valsade på fyra sidor eller i slutna spår, med en
bredd av högst 1 250 mm (EKSG):

– (6)

– – Med en tjocklek av minst 4,75 mm men högst
10 mm:

ex 7208 52 10 – – – Valsade på fyra sidor eller i slutna spår, med en
bredd av högst 1 250 mm (EKSG):

– (6)

– – Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än
4,75 mm:

ex 7208 53 10 – – – Valsade på fyra sidor eller i slutna spår, med en
bredd av högst 1 250 mm och med en tjocklek
av minst 4 mm (EKSG):

– (6)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm och varken plätterade,
på annat sätt metallöverdragna eller försedda med
annat överdrag:

– Varmvalsade men inte vidare bearbetade:

ex 7211 13 00 – – Valsade på fyra sidor eller i slutna spår, med en
bredd av mer än 150 mm och med en tjocklek av
minst 4 mm, inte i ringar eller rullar och utan
mönster i relief (EKSG):

– (6)

– – Andra, med en tjocklek av minst 4,75 mm:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070 ex 7211 14 90 – – – Med en bredd av högst 500 mm (EKSG):
(forts.) – (6)

– – Andra:

ex 7211 19 90 – – – Med en bredd av högst 500 mm (EKSG):

– (6)

Valsade platta produkter av järn eller olegerat stål, med
en bredd av mindre än 600 mm, pläterade, på annat
sätt metallöverdragna eller försedda med annat över-
drag:

– Pläterade:

– – Med en bredd av högst 500 mm:

– – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade:

ex 7212 60 91 – – – – Varmvalsade och pläterade men inte vidare
bearbetade (EKSG):

– (6)

Stång av järn eller olegerat stål, varmvalsad, i oregel-
bundet upprullade ringar:

7213 20 00 – Andra, av automatstål (EKSG)

– Annan:

– – Med runt tvärsnitt med en diameter av mindre än
14 mm:

– – – Annan:

ex 7213 91 70 – – – – Innehållande minst 0,25 men högst 0,75 vikt-
procent kol (EKSG):

– (6)

– – Annan:

ex 7213 91 90 – – – Innehållande minst 0,75 viktprocent kol (EKSG):

– (6)

– – Annan:

ex 7213 99 90 – – – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol (EKSG):

– (6)

Annan stång av järn eller olegerat stål, smidd, varm-
valsad, varmdragen eller varmsträngpressad, även
vriden efter valsningen men inte vidare bearbetad:

7214 30 00 – Annan, av automatstål (EKSG)

– Annan:

– – Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt:

ex 7214 91 90 – – – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol (EKSG):

– Innehållande minst 0,6 viktprocent kol

– – Annan:

7214 99 90 – – – Innehållande minst 0,6 viktprocent kol (EKSG)

Profiler av järn eller olegerat stål:

– U-, I- eller H-profiler, varmvalsade, varmdragna eller
varmsträngpressade men inte vidare bearbetade, med
en höjd av minst 80 mm:

– – U-profiler:

– – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
220 mm:

ex 7216 31 11 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (6)
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070 ex 7216 31 19 – – – Andra (EKSG):
(forts.) – (6)

– – – Med en höjd av mer än 220 mm:

ex 7216 31 91 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (6)

ex 7216 31 99 – – – – Andra (EKSG):

– (6)

– – I-profiler:

– – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
220 mm:

ex 7216 32 11 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (6)

ex 7216 32 19 – – – – Andra (EKSG):

– (6)

– – – Med en höjd av mer än 220 mm:

ex 7216 32 91 – – – – Med parallella flänsytor (EKSG):

– (6)

ex 7216 32 99 – – – – Andra (EKSG):

– (6)

– – H-profiler:

ex 7216 33 10 – – – Med en höjd av minst 80 mm men högst
180 mm (EKSG):

– (6)

ex 7216 33 90 – – – Med en höjd av mer än 180 mm (EKSG):

– (6)

Rostfritt stål i form av göt eller i andra obearbetade
former; halvfärdiga produkter av rostfritt stål:

7218 10 00 – I form av göt eller i andra obearbetade former (EKSG)

– Andra slag:

– – Med rektangulärt (dock inte kvadratiskt) tvärsnitt:

– – – Valsade eller stränggjutna:

7218 91 11 – – – – Innehållande minst 2,5 viktprocent nickel
(EKSG)

7218 91 19 – – – – Innehållande mindre än 2,5 viktprocent nickel
(EKSG)

– – Andra:

– – – Med kvadratiskt tvärsnitt:

7218 99 11 – – – – Valsade eller stränggjutna (EKSG)

– – – Andra:

7218 99 20 – – – – Varmvalsade eller stränggjutna (EKSG)

Valsade platta produkter av rostfritt stål, med en bredd
av minst 600 mm:

7219 11 00
7219 12
7219 13
7219 14

– Varmvalsade men inte vidare bearbetade, i ringar eller
rullar (EKSG)

7219 21
7219 22
7219 23 00
7219 24 00

– Varmvalsade men inte vidare bearbetade, inte i ringar
eller rullar (EKSG)

– Kallvalsade men inte vidare bearbetade:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070
(forts.)

7219 33 – – Med en tjocklek av mer än 1 mm men mindre än
3 mm (EKSG)

7219 34 – – Med en tjocklek av minst 0,5 mm men högst
1 mm (EKSG)

7219 35 – – Med en tjocklek av mindre än 0,5 mm (EKSG)

– Andra slag:

7219 90 10 – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (inbegripet
pläterade) eller skurna till annan än kvadratisk eller
rektangulär form (EKSG)

Valsade platta produkter av rostfritt stål, med en bredd
av mindre än 600 mm:

7220 11 00
7220 12 00

– Varmvalsade men inte vidare bearbetade (EKSG)

7221 00 Stång av rostfritt stål, varmvalsad, i oregelbundet
upprullade ringar

Annat legerat stål i form av göt eller i andra obearbe-
tade former; halvfärdiga produkter av annat legerat stål:

– Andra slag:

– – Med rektangulärt (inbegripet kvadratiskt) tvärsnitt:

– – – Varmvalsade eller stränggjutna:

– – – – Med en bredd av mindre än två gånger tjock-
leken:

7224 90 01 – – – – – Av snabbstål (EKSG)

7224 90 05 – – – – – Innehållande högst 0,7 viktprocent kol, minst
0,5 men högst 1,2 viktprocent mangan och
minst 0,6 men högst 2,3 viktprocent kisel;
innehållande minst 0,0008 viktprocent bor
och något annat ämne i mindre mängd än
den som är angiven i anm. 1 f till detta kapitel
(EKSG)

7224 90 08 – – – – – Annat (EKSG)

7224 90 15 – – – – Annat (EKSG)

Valsade platta produkter av annat legerat stål, med en
bredd av minst 600 mm:

ex 7225 50 00 – Andra, kallvalsade men inte vidare bearbetade
(EKSG):

– (7)

7227 Stång av annat legerat stål, varmvalsad, i oregelbundet
upprullade ringar

Annan stång av annat legerat stål; profiler av annat
legerat stål; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat stål:

– Stång av snabbstål:

7228 10 10 – – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad, men
inte vidare bearbetad (EKSG)

– – Annan:

7228 10 30 – – – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad,
pläterad men inte vidare bearbetad (EKSG)

– Stång av kiselmanganstål:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070
(forts.)

7228 20 11
7228 20 19

– – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad men
inte vidare bearbetad (EKSG)

– – Annan:

7228 20 30 – – – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad,
pläterad men inte vidare bearbetad (EKSG)

7228 30 – Annan stång, varmvalsad, varmdragen eller sträng-
pressad men inte vidare bearbetad

– Annan stång:

7228 60 10 – – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad,
pläterad, men inte vidare bearbetad (EKSG)

– Profiler:

7228 70 10 – – Varmvalsade, varmdragna eller strängpressade men
inte vidare bearbetade (EKSG)

Valsade platta produkter av rostfritt stål, med en bredd
av mindre än 600 mm:

– Kallvalsade men inte vidare bearbetade:

7220 20 10 – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)

– Andra slag:

– – Med en bredd av mer än 500 mm:

7220 90 11 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade, inbegripet
pläterade (EKSG)

– – Med en bredd av högst 500 mm:

– – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade, inbegripet
pläterade:

7220 90 31 – – – – Varmvalsade och pläterade men inte vidare
bearbetade (EKSG)

Annan stång av rostfritt stål; profiler av rostfritt stål:

7222 11
7222 19

– Stång, varmvalsad, varmdragen eller strängpressad
men inte vidare bearbetad (EKSG)

– Annan stång:

7222 30 10 – – Varmvalsad, varmdragen eller strängpressad,
pläterad men inte vidare bearbetad (EKSG)

– Profiler:

7222 40 10 – – Varmvalsade, varmdragna eller strängpressade, men
inte vidare bearbetade (EKSG)

– – Andra:

7222 40 30 – – – Varmvalsade, varmdragna eller strängpressade,
pläterade men inte vidare bearbetade (EKSG)

Annat legerat stål i form av göt eller i andra obearbe-
tade former; halvfärdiga produkter av annat legerat stål:

7224 10 00 – I form av göt eller i andra obearbetade former (EKSG)

– Andra slag:

– – Andra slag:

– – – Varmvalsade eller stränggjutna (EKSG):

7224 90 31 – – – – Innehållande minst 0,9 men högst 1,15 viktpro-
cent kol, minst 0,5 men högst 2 viktprocent
krom och högst 0,5 viktprocent molybden
(EKSG)
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070 7224 90 39 – – – – Andra (EKSG)

(forts.) Valsade platta produkter av annat legerat stål, med en
bredd av minst 600 mm:

7225 11 00
7225 19

– Av kisellegerat stål för elektriskt ändamål (EKSG)

– Av snabbstål:

7225 20 20 – – Valsade men inte vidare bearbetade; inte vidare
bearbetade än ytbehandlade (inbegripet pläterade)
eller skurna till annan än kvadratisk eller
rektangulär form (EKSG)

7225 30 00 – Andra, varmvalsade men inte vidare bearbetade, i
ringar eller rullar (EKSG)

7225 40 – Andra, varmvalsade men inte vidare bearbetade, inte i
ringar eller rullar (EKSG)

– Andra:

– – Överdragna med zink på elektrolytisk väg:

7225 91 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (inbe-
gripet pläterade) eller skurna till annan än kvadra-
tisk eller rektangulär form (EKSG)

– – På annat sätt överdragna med zink:

7225 92 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (inbe-
gripet pläterade) eller skurna till annan än kvadra-
tisk eller rektangulär form (EKSG)

– – Andra:

7225 99 10 – – – Inte vidare bearbetade än ytbehandlade (inbe-
gripet pläterade) eller skurna till annan än kvadra-
tisk eller rektangulär form (EKSG)

Valsade platta produkter av annat legerat stål, med en
bredd av mindre än 600 mm:

– Av kisellegerat stål för elektriskt ändamål:

– – Kornorienterade:

7226 11 10 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)

– – Andra:

7226 19 10 – – – Varmvalsade men inte vidare bearbetade (EKSG)

– – – Andra:

7226 19 30 – – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)

– Av snabbstål:

7226 20 20 – – Varmvalsade men inte vidare bearbetade; med en
bredd av högst 500 mm, varmvalsade, pläterade
men inte vidare bearbetade; med en bredd av mer
än 500 mm, kallvalsade men inte vidare bearbetade
än ytbehandlade, inbegripet pläterade (EKSG)

– Andra slag:

7226 91 – – Varmvalsade men inte vidare bearbetade (EKSG)

– – Kallvalsade men inte vidare bearbetade:

7226 92 10 – – – Med en bredd av mer än 500 mm (EKSG)

– – Överdragna med zink på elektrolytisk väg:
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Tulltak
(i ton)

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

06.0070
(forts.)

7226 93 20 – – – Med en bredd av högst 500 mm, varmvalsade
eller pläterade, men inte vidare bearbetade; med
en bredd av mer än 500 mm, inte vidare bearbe-
tade än ytbehandlade, inbegripet pläterade (EKSG)

– – På annat sätt överdragna med zink:

7226 94 20 – – – Med en bredd av högst 500 mm, varmvalsade
eller pläterade, men inte vidare bearbetade; med
en bredd av mer än 500 mm, inte vidare bearbe-
tade än ytbehandlade, inbegripet pläterade (EKSG)

– – Andra:

7226 99 20 – – – Med en bredd av högst 500 mm, varmvalsade
eller pläterade, men inte vidare bearbetade; med
en bredd av mer än 500 mm, inte vidare bearbe-
tade än ytbehandlade, inbegripet pläterade (EKSG)

Annan stång av annat legerat stål; profiler av annat
legerat stål; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat stål:

– Profiler:

– – Andra:

7228 70 31 – – – Varmvalsade, varmdragna eller strängpressade,
pläterade men inte vidare bearbetade (EKSG)

– Ihåligt borrstål:

7228 80 10 – – Av legerat stål (EKSG)

(2) För tillämpning av detta undernummer erfordras att villkoren i särskilda gemenskapsbestämmelser är uppfyllda.
(3) Valsade platta produkter med en vikt av minst 500 kg.
(4) Andra än produkter innehållande minst 0,60 viktprocent kol och med ett innehåll av mindre än 0,04 viktprocent fosfor respektive svavel

och mindre än 0,07 viktprocent av dessa beståndsdelar tillsammans.
(5) Exklusive valsade platta produkter med en vikt av minst 500 kg.
(6) Innehållande minst 0,6 viktprocent kol och med ett innehåll av mindre än 0,04 viktprocent fosfor respektive svavel och mindre än 0,07

viktprocent av dessa beståndsdelar tillsammans.
(7) Med en tjocklek av mindre än 3 mm.
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Löpnummer KN-nr TARIC-nr Löpnummer KN-nr TARIC-nr

Bilaga C V

TARIC-nummer

01.0050 ex 3915 90 93 20
ex 3916 90 90 20
ex 3917 29 19 20
ex 3917 32 51 20
ex 3917 39 19 20
ex 3919 10 90 20
ex 3919 90 90 20

01.0060 ex 4012 10 80 90
ex 4012 20 90 90

06.0020 ex 7211 14 10 12
91

ex 7211 19 20 12
14
91

06.0030 ex 7213 91 70 11
15
19

ex 7213 99 90 11
19

ex 7214 91 90 10

06.0040 ex 7216 31 11 10
99

ex 7216 31 19 10
99

ex 7216 31 91 10
99

ex 7216 31 99 10
99

ex 7216 32 11 10
99

ex 7216 32 19 10
99

ex 7216 32 91 10
99

ex 7216 32 99 10
99

ex 7216 33 10 90
ex 7216 33 90 90

06.0050 ex 7211 14 90 90
ex 7211 19 90 90
ex 7212 60 91 90

06.0060 ex 7211 14 10 18
19
99

ex 7211 19 20 13
15
17
18
99

ex 7212 10 91 10

06.0070 ex 7207 20 32 10
ex 7208 51 10 10
ex 7208 52 10 10
ex 7208 53 10 10
ex 7211 13 00 10
ex 7211 14 90 10
ex 7211 19 90 10
ex 7212 60 91 10
ex 7213 91 70 91

95

ex 7213 91 90 10
ex 7213 99 90 91
ex 7214 91 90 90
ex 7216 31 11 91
ex 7216 31 19 91
ex 7216 31 91 91
ex 7216 31 99 91
ex 7216 32 11 91
ex 7216 32 19 91
ex 7216 32 91 91
ex 7216 32 99 91
ex 7216 33 10 10
ex 7216 33 90 10
ex 7225 50 00 10
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KN-nr TARIC-nr Varuslag Tullsats

Bilaga D

beträffande obegränsade förmåner för jordbruksprodukter nämnda i artikel 5.1

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ”ex KN-nummer”
anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans.

0101 19 10 Levande hästar, för slakt, ändra än renrasiga avelsdjur (1) Fri

Svampar, färska eller kylda:

0709 51 30 – Kantareller Fri
0709 51 50 – Rörsoppar Fri
0709 51 90 – Andra slag Fri

Grönsaker tillfälligt konserverade (t.ex. med svaveldioxidgas eller i
saltlake, svaveldioxidgas eller i saltlake, svavelsyrlighetsvatten eller
andra konserverande lösningar) men olämpliga för direkt
konsumtion i detta tillstånd:

ex 0711 90 60 91, 99 – Andra svampar, exklusive odlade svampar Fri

Torkade grönsaker, hela, i bitar, skivade, krossade eller pulverise-
rade, men inte vidare beredda:

0712 20 00 – Kepalök (vanlig lök) Fri
ex 0712 30 00 22, 24, 27,

90
– Svampar och tryffel, exklusive odlade svampar Fri

Torkade baljväxtfrön, även skalade eller sönderdelade:
ex 0713 32 00 90 – Adzukibönor (Phaseolus eller Vigna angularis), ej för utsäde Fri

0713 33 90 – Trädgårdsbönor (Phaseolus vulgaris) (bruna bönor, vita bönor
etc.), ej för utsäde

Fri

ex 0713 39 00 90 Andra bönor, ej för utsäde Fri

Hallon, björnbär, mullbär och loganbär, färska:
ex 0810 20 10 – Hallon, under tiden 15 maj–15 juni Fri
ex 0810 20 90 – Andra, under tiden 15 maj–15 juni Fri

Frukt och bär, torkade, med undantag av frukt enligt nr
0801–0806; blandning av nötter eller av torkad frukt eller
torkade bär enligt detta kapitel:

ex 0813 40 95 20 – Surkörsbär (Prunus cerasus) Fri

Peppar av släktet Piper; frukter av släktena Capsicum och Pimenta,
torkade, krossade eller malda:

0904 12 00 – Peppar av släktet Piper, krossad eller malen Fri
– Frukter av släktena Capsicum och Pimenta, torkade, krossade
eller malda:

– – Varken krossade eller malda:
0904 20 10 – – – Sötpaprika Fri
0904 20 90 – – Krossade eller malda Fri
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KN-nr TARIC-nr Varuslag Tullsats

0909 Anis, stjärnanis, fänkål, koriander, spiskummin, kummin och
enbär

Fri

1209 Frön, frukter och sporer av sådana slag som används som utsäde Fri

Grönsaker, frukt, bär, nötter och andra ätbara växtdelar, beredda
eller konserverade med ättika eller ättiksyra:

2001 90 70 – Sötpaprika Fri

ex 2004 90 98 12 Den vara som går under beteckningen 'Ajvar', och utvinns ur Fri
ex 2005 90 70 20 paprika, till vilken kryddor, kryddextrakt eller destillat av natur-

liga kryddor, samt ibland auberginer och tomater tillsätts och
innehåller minst 9 % torrextrakt samt huvudsaktligen används
som sallad

(1) För tillämpning av detta undernummer erfordras att villkoren i särskilda gemenskapsbestämmelser är uppfylda.
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Kvotvolym per år eller per
angiven period

Löpnummer KN-nr Varuslag
a)
b)

Bosnien och Hercegovina
Kroatien

Tullsats

Bilaga E

beträffande de tullkvoter som nämns i artikel 5.2

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ”ex KN-nummer”
anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans.

09.1507 ex 0703 20 00 Vitlök, färska eller kylda, under tiden 1 februari–31 maj a)
b)

50 ton
50 ton

Fri

09.1509 0709 60 10 Sötpaprika, färska eller kylda a)
b)

50 ton
600 ton

Fri

09.1511 0710 21 00 Ärter (Pisum sativum), frysta a)
b)

300 ton
50 ton

Fri

09.1519 0809 20 05 Surkörsbär (Prunus cerasus), färska a)
b)

50 ton
50 ton

Fri (1)

09.1521 ex 0811 90 19
ex 0811 90 39

0811 90 75

Surkörsbär (Prunus cerasus), även ångkokta eller kokta i vatten,
frysta, med eller utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel

a)
b)

300 ton
1 500 ton

Fri

ex 0812 10 00 Surkörsbär (Prunus cerasus), tillfälligt konserverade (t.ex. med svavel-
dioxidgas eller i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten eller andra konser-
verande lösningar) men olämpliga för direkt konsumtion i detta
tillstånd

2008 60 51
2008 60 61
2008 60 71
2008 60 91

Surkörsbär (Prunus cerasus), på annat sätt beredda eller konserverade,
med eller utan tillsats av socker, annat sötningsmedel, utan tillsats
av alkohol, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans

09.1513 ex 2001 10 00 Gurkor, beredda eller konserverade med ättika eller ättiksyra a)

b)

50 ton avrunnen
nettovikt

1 000 ton avrunnen
nettovikt

Fri

09.1523 ex 2004 90 30
2005 90 75

Surkål, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller
ättiksyra

a)
b)

10 ton
90 ton

Fri

09.1517 ex 2008 60 39 Körsbär, med ljust fruktkött, med en maximal diameter av
18,9 mm, urkärnade, för tillverkning av chokladprodukter (2)

a)
b)

50 ton
2 500 ton

Fri

09.1515 Vin av färska druvor, med en verklig alkoholhalt av högst 15
volymprocent, annat än mousserande vin

545 000 hl (inklusive
FYROM och Slovenien)

Fri

2204 21 79
ex 2204 21 80

2204 21 83
ex 2204 21 84

2204 29 65
ex 2204 29 75

2204 29 83
ex 2204 29 84

(1) Tullfriheten tillämpas endast på värdedelen av tullsatsen.

(2) Övervakningen av användningen för detta särskilda ändamål skall ske i enlighet med tillämpliga gemenskapsbestämmelser.
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Löp-nr KN-nr TARIC-nr

TARIC-nummer till bilaga E

09.1521 ex 0811 90 19 21
29

ex 0811 90 39 21
29

ex 0812 10 00 10

09.1513 ex 2001 10 00 11
19

09.1523 ex 2004 90 30 10

09.1517 ex 2008 60 39 11

09.1515 ex 2204 21 80 79
80

ex 2204 21 84 10
79
80

ex 2204 29 75 10

ex 2204 29 84 10
30
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KN-nr TARIC-nr Varuslag

Bilaga F

Definition av ”baby beef”-produkter nämnda i artikel 5.3

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall lydelsen av ”Varuslag” endast anses vara
vägledande, eftersom förmånssystemet vad gäller denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ”ex KN-nummer”
anges, skall förmånssystemet bestämmas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans.

Levande nötkreatur och andra oxdjur:

– Andra:

– – Tamboskap:

– – – Med en vikt högre än 300 kg:

– – – – Kvigor (hondjur som inte har kalvat):

ex 0102 90 51 – – – – – För slakt:

10 – Ännu utan permanenta tänder, samt vägande minst 320 kg
och högst 470 kg (1)

ex 0102 90 59 – – – – – Andra:

11
21
31
91

– Ännu utan permanenta tänder, med en vikt av minst 320 kg
och högst 470 kg (1)

– – – – Andra:

ex 0102 90 71 – – – – – För slakt:

10 – Ännu utan permanenta tänder samt vägande minst 350 kg
och högst 500 kg (1)

ex 0102 90 79 – – – – – Andra:

21
91

– Ännu utan permanenta tänder samt vägande minst 350 kg
och högst 500 kg (1)

Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller kylt:

ex 0201 10 00 – Hela eller halva slaktkroppar:

91 – Hela kroppar vägande minst 180 kg men högst 300 kg, samt halva
kroppar vägande minst 90 kg och högst 150 kg, vilka har låg förbe-
ningsgrad i brosken (särskilt i blygdbensfogen och tillväxtbrosken i
ryggraden) och hos vilka köttet har ljust rosa färg och fettet har en
mycket fin struktur och vit till ljusgul färg (1)

– Andra styckningsdelar med ben:

ex 0201 20 20 – – Kompenserade kvartsparter:

91 – Kompenserade kvartsparter samt vägande minst 90 kg och högst
150 kg, vilka har låg förbeningsgrad i brosken (särskilt i blygd-
bensfogen och tillväxtbrosken i ryggraden) och hos vilka köttet har
ljust rosa färg och fettet har en mycket fin struktur och vit till
ljusgul färg (1)

ex 0201 20 30 – – Framkvartsparter, sammanhängande eller avskilda:

91 – Avskilda framkvartsparter samt vägande minst 45 kg och högst
75 kg vilka har låg förbeningsgrad i brosken (särskilt i blygd-
bensfogen och tillväxtbrosken i ryggraden) och hos vilka köttet har
ljust rosa färg och fettet har en mycket fin struktur och vit till
ljusgul färg (1)
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KN-nr TARIC-nr Varuslag

ex 0201 20 50 – – Bakkvartsparter, sammanhängande eller avskilda:

91 – Avskilda bakkvartsparter vägande minst 45 kg och högst 75 kg
(minst 38 kg men högst 68 kg i fråga om pistolstyckade parter)
vilka har låg förbeningsgrad i brosken (särskilt i blygdbensfogen och
tillväxtbrosken i ryggraden) och hos vilka köttet har ljust rosa färg
och fettet har en mycket fin struktur och vit till ljusgul färg (1)

(1) För tillämpning av detta nr erfordras att villkoren i särskilda gemenskapsbestämmelser är uppfyllda.
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RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 7/2000
av den 21 december 1999

om ändring av förordning (EG) nr 517/94 om gemensamma bestämmelser för import av textilpro-
dukter från vissa tredje länder som inte omfattas av bilaterala avtal, protokoll eller andra överens-

kommelser eller av andra särskilda gemenskapsbestämmelser för import

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

1. I rådets förordning (EG) nr 517/94 (1), särskilt bilagorna
III B och VI till denna, fastställs årliga kvantitativa
begränsningar för vissa produkter med ursprung i
Bosnien och Hercegovina och i Kroatien.

2. Genom rådets förordning (EG) nr 6/2000 av den 17
december 1999 om ordningen för import till gemen-
skapen av produkter med ursprung i Republikerna
Bosnien och Hercegovina och Kroatien och för import
av vin med ursprung i f. d. jugoslaviska republiken
Makedonien och Republiken Slovenien (2) införs en
uppdelning av de gällande totala medgivandena i
länderspecifika medgivanden för Bosnien och Hercego-
vina respektive för Kroatien.

3. Detta tillvägagångssätt bör tillämpas även på textilpro-
dukter, och gällande gemensamma kvantitativa restrik-
tioner bör alltså delas upp i länderspecifika begräns-
ningar för Bosnien och Hercegovina (30 %) och för
Kroatien (70 %) i enlighet med handelsmönstren och det
faktiska utnyttjandet av de kvantitativa begränsningarna
under de senaste tre åren (1996–1999). Bilagorna III B
och VI till förordning (EG) nr 517/94 bör därför ändras i
enlighet med detta.

4. Rådet (allmänna frågor) uppmanade vid sitt möte den 13
september 1999 kommissionen att undersöka möjlighe-
terna att förbättra nuvarande åtgärder.

5. Det är därför lämpligt att kvotnivåerna för Bosnien och
Hercegovina och för Kroatien höjs på grundval av den
sats för höjning av kvoten för respektive kategori som
förutses i det tilläggsprotokoll till samarbetsavtalet
mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Socia-
listiska Förbundsrepubliken Jugoslavien om handel med
textilprodukter som ingicks genom beslut 90/
649/EEG (3).

6. Importtillstånd bör i vissa fall kunna få utfärdas på
elektronisk väg.

7. Kvotnivåerna för kategori 6 för år 1999 bör höjas för
Bosnien och Hercegovina och för Kroatien så att det ges
utrymme för att bevilja vissa importansökningar om
vilka beslut ännu inte fattats.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna III B och VI till förordning (EG) nr 517/94 skall
ersättas med bilagorna I respektive II till den här förordningen.

Artikel 2

I artikel 21 skall följande punkt läggas till:

”4. Importtillstånd får på den berörda importörens
begäran utfärdas på elektronisk väg. På motiverad begäran
av importören, och förutsatt att bestämmelserna i punkt 3 i
denna artikel har följts, får ett importtillstånd som har
utfärdats på elektronisk väg ersättas med ett importtillstånd
i pappersform av den behöriga myndigheten i samma
medlemsstat som utfärdade det ursprungliga importtill-
ståndet. Myndigheten skall emellertid endast utfärda ett
skriftligt importtillstånd sedan den har försäkrat sig om att
det tillstånd som lämnats på elektronisk väg har återkallats.

Kommissionen får, i enlighet med förfarandet i artikel 25.1,
25.2 och 25.3, vidta alla nödvändiga åtgärder för att
genomföra denna punkt.”

Artikel 3

För att vissa ytterligare ansökningar om importtillstånd som
inlämnats under 1999 skall kunna tillgodoses skall i bilaga III B
under ”Bosnien och Hercegovina och Kroatien”, ”1 415” vid
kategori 6 ”Kvantitet” ersättas med ”1 465”.

Artikel 4

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Artikel 1 skall emellertid tillämpas från och med den 1 januari
2000 och artikel 2 tillämpas från och med den 20 december
1999.

(1) EGT L 67, 10.3.1994, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1457/97 (EGT L 199,
26.7.1997, s. 6).

(2) Se sida 1 i denna tidning.
(3) EGT L 352, 15.12.1990, s. 120.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 21 december 1999.

På rådets vägnar

T. HALONEN

Ordförande
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Kategori Enhet Kvantitet

Kategori Enhet Kvantitet

BILAGA I

”BILAGA III B

De årliga kvantitativa restriktioner som avses i artikel 2.1 fjärde strecksatsen

Bosnien och Hercegovina

1 ton 2 123,5

2 ton 2 627,6

2a ton 593,8

3 ton 293,1

5 1 000 st 757,4

6 1 000 st 445,7

7 1 000 st 257,3

8 1 000 st 831,2

9 ton 278,6

15 1 000 st 245,7

16 1 000 st 183,0

67 1 000 st 229,6

Kroatien

1 ton 4 954,9

2 ton 6 131,0

2a ton 1 385,5

3 ton 684,0

5 1 000 st 1 767,3

6 1 000 st 1 040,0

7 1 000 st 600,4

8 1 000 st 1 939,4

9 ton 650,1

15 1 000 st 573,4

16 1 000 st 427,1

67 1 000 st 535,7
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Kategori Enhet Kvantitet

Jugoslavien (Serbien och Montenegro)

1 ton 2 309

2 ton 2 848

2a ton 644

3 ton 312

5 1 000 st 662

6 1 000 st 349

7 1 000 st 201

8 1 000 st 888

9 ton 292

15 1 000 st 257

16 1 000 st 192

67 1 000 st 241”
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Kategori Enhet Kvantitet

Kategori Enhet Kvantitet

Kategori Enhet Kvantitet

BILAGA II

”BILAGA VI

PASSIV FÖRÄDLING

De årliga kvantitativa restriktioner som avses i artikel 4

Bosnien och Hercegovina

5 1 000 st 1 544,0

6 1 000 st 3 465,3

7 1 000 st 2 138,0

8 1 000 st 4 040,4

15 1 000 st 1 895,2

16 1 000 st 1 040,5

Kroatien

5 1 000 st 3 602,6

6 1 000 st 8 085,6

7 1 000 st 4 988,7

8 1 000 st 9 427,6

15 1 000 st 4 422,1

16 1 000 st 2 427,9

Jugoslavien (Serbien och Montenegro)

5 1 000 st 1 231

6 1 000 st 3 585

7 1 000 st 1 832

8 1 000 st 4 296

15 1 000 st 1 914

16 1 000 st 1 061”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 8/2000
av den 28 december 1999

om tillämpningsföreskrifter för 2000 för den importordning som föreskrivs i rådets förordning
(EG) nr 6/2000 vad beträffar vissa nötköttsprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 6/2000 av den 17
december 1999 om ordningen för import till gemenskapen av
varor med ursprung i republiken Bosnien och Hercegovina och
republiken Kroatien samt för import av vin med ursprung i f.d.
jugoslaviska republiken Makedonien och Republiken Slove-
nien (1), särskilt artikel 6 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1254/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för nötkött (2), särskilt artikel 32.1 i denna, och

av följande skäl:

1. I artikel 5.3 i förordning (EG) nr 6/2000 öppnas för
2000 en tullkvot på 10 900 ton, uttryckt i slaktvikt. Det
är nödvändigt att fastställa tillämpningsföreskrifter för
denna kvot.

2. Enligt artikel 5.3 i förordning (EG) nr 6/2000 måste det
vid import inom denna kvot uppvisas ett äkthetsintyg av
vilket framgår att varan har sitt ursprung i och kommer
från det utfärdande landet och att den exakt överens-
stämmer med den definition som anges i bilaga F till
ovan nämnda förordning. Det är nödvändigt att utforma
en förlaga för dessa intyg och att fastställa bestämmelser
för användningen av dem.

3. Det bör föreskrivas att ordningen skall förvaltas med
hjälp av importlicenser. I detta syfte bör man särskilt
fastställa bestämmelser för inlämnande av ansökningar
och vilka uppgifter som skall anges i dessa och på
licenserna, enligt bestämmelserna i kommissionens
förordning (EEG) nr 3719/88 av den 16 november 1988
om gemensamma tillämpningsföreskrifter för systemet
med import- och exportlicenser och förutfastställelseli-
censer för jordbruksprodukter (3), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1127/1999 (4), och i kommissionens
förordning (EG) nr 1445/95 av den 26 juni 1995 om
tillämpningsföreskrifter för ordningen med import- och
exportlicenser inom nötköttssektorn och om upphä-
vande av förordning (EEG) nr 2377/80 (5), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 2648/98 (6).

4. I syfte att säkerställa sund förvaltning av importen av de
berörda produkterna bör det föreskrivas att utfärdandet
av importlicenserna skall föregås av en granskning,
särskilt av uppgifterna i äkthetsintyget.

5. De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
nötkött.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. För perioden 1 januari–31 december 2000 skall följande
tullkvoter öppnas:

— 9 400 ton ”baby beef”, uttryckt i slaktvikt, som har sitt
ursprung i och som kommer från Kroatien,

— 1 500 ton ”baby beef”, uttryckt i slaktvikt, som har sitt
ursprung i och som kommer från Bosnien och Hercego-
vina.

De två kvoter som avses i första stycket skall ha löpnummer
09.4503 respektive 09.4504.

Vid avräkning mot dessa kvoter skall 100 kilo levande vikt
motsvara 50 kilo slaktvikt.

2. För de kvoter som avses i punkt 1 skall den tillämpliga
tullen vara 20 % av den värdetull och 20 % av den särskilda tull
som föreskrivs i den gemensamma tulltaxan.

3. Import inom de kvoter som avses i punkt 1 skall
begränsas till vissa levande djur och vissa köttsorter med KN-
nummer

— ex 0102 90 51, ex 0102 90 59, ex 0102 90 71 och
ex 0102 90 79,

— ex 0201 10 00 och ex 0201 20 20,

— ex 0201 20 30,

— ex 0201 20 50,

som anges i bilaga F till förordning (EG) nr 6/2000.

Artikel 2

För import av de kvantiteter som anges i artikel 1 krävs att det,
vid produkternas övergång till fri omsättning, uppvisas en
importlicens som utfärdats i enlighet med följande bestäm-
melser:

a) I licensansökan och i licensen skall ursprungslandet anges i
fält 8. Licensen skall medföra skyldighet att importera från
det angivna landet.

(1) Se sida 1 i denna tidning.
(2) EGT L 160, 26.6.1999, s. 21.
(3) EGT L 331, 2.12.1988, s. 81.
(4) EGT L 135, 29.5.1999, s. 48.
(5) EGT L 143, 27.6.1995, s. 35.
(6) EGT L 335, 10.12.1998, s. 39.
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b) Licensansökan och licensen skall innehålla en av följande
angivelser i fält 20:

— [«Baby beef» (Reglamento (CE) no 8/2000)]

— [»Baby beef« (forordning (EF) nr. 8/2000)]

— [„Baby beef“ (Verordnung (EG) Nr. 8/2000)]

— [«Baby beef» (Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 8/2000)]

— [‘Baby beef’ (Regulation (EC) No 8/2000)]

— [«Baby beef» (règlement (CE) no 8/2000)]

— [«Baby beef» (regolamento (CE) n. 8/2000)]

— [„Baby beef” (Verordening (EG) nr. 8/2000)]

— [«Baby beef» (Regulamento (CE) n.o 8/2000)]

— [”Baby beef” (asetus (EY) N:o 8/2000)]

— [”Baby beef” (förordning (EG) nr 8/2000)];

c) Originalet av det äkthetsintyg som upprättats enligt bestäm-
melserna i artiklarna 3 och 4 skall tillsammans med en
kopia uppvisas för den behöriga myndigheten samtidigt
med ansökan om den första importlicens som är knuten till
äkthetsintyget.

Ovan nämnda myndighet skall behålla originalet av äkthetsin-
tyget.

d) Ett äkthetsintyg får användas för utfärdande av flera import-
licenser inom den kvantitetsbegränsning som anges i
intyget. I detta fall skall den behöriga myndigheten på
äkthetsintyget intyga vilken kvantitet som skall avräknas.

e) Den behöriga myndigheten får inte utfärda någon importli-
cens innan den har försäkrat sig om att alla uppgifter i
äkthetsintyget överensstämmer med de uppgifter som erhål-
lits från kommissionen i veckomeddelandena i detta ärende.
Licensen skall då utfärdas omedelbart.

Artikel 3

1. Det äkthetsintyg som avses i artikel 2 och som överens-
stämmer med förlagorna i bilagorna I respektive II för de två
berörda länderna skall upprättas i ett original och två kopior
vilka skall tryckas och fyllas i på ett av Europeiska gemen-
skapens officiella språk. De får även tryckas och fyllas i på det
officiella språket eller på ett av de officiella språken i export-
landet.

De behöriga myndigheterna i den medlemsstat där ansökan om
importlicens lämnas in får kräva att intyget översätts.

2. Originalet och dess kopior skall fyllas i antingen med
skrivmaskin eller för hand. I det sistnämnda fallet skall de fyllas
i med svart bläck med tryckbokstäver.

3. Formatet på intygen skall vara 210 × 297 mm. Det
papper som skall användas skall väga minst 40 g/m2. Det skall
vara vitt för originalet, rosa för den första kopian och gult för
den andra kopian.

4. Varje intyg skall vara försett med ett individuellt
löpnummer följt av namnet på det land där intyget utfärdas.

På kopiorna skall samma löpnummer och samma land anges
som i originalet.

5. Ett intyg skall vara giltigt endast om det i vederbörlig
ordning bestyrkts av ett av de utfärdande organ som anges i
förteckningen i bilaga III.

6. Ett vederbörligen bestyrkt intyg skall ange ort och datum
för utfärdandet, vara försett med det utfärdande organets
stämpel och undertecknat av den eller de personer som är
bemyndigade att göra detta.

Artikel 4

1. Ett utfärdande organ får införas i förteckningen i bilaga III
endast om det har

a) godkänts som ett sådant av det exporterande landet,

b) åtagit sig att kontrollera de uppgifter som anges i intygen,

c) åtagit sig att minst en gång i veckan förse kommissionen
med alla nödvändiga uppgifter för att möjliggöra kontroll av
de uppgifter som anges på äkthetsintygen, särskilt intygets
nummer, exportören, mottagaren, destinationslandet,
produkten (levande djur/kött), nettovikten samt datum då
intyget undertecknades.

2. Kommissionen har rätt att ändra förteckningen i bilaga III
om det villkor som anges i punkt 1 a inte längre uppfylls eller
om ett utfärdande organ inte längre fullgör sina åtaganden.

Artikel 5

Äkthetsintygen och importlicenserna skall vara giltiga tre
månader från och med respektive utfärdandedatum. De skall
dock som längst vara giltiga till och med den 31 december
2000.

Artikel 6

Bestämmelserna i förordningarna (EEG) nr 3719/88 och (EG)
nr 1445/95 skall tillämpas under förutsättning att bestämmel-
serna i den här förordningen efterlevs.

Artikel 7

Myndigheterna i Kroatien och i Bosnien och Hercegovina skall
till Europeiska gemenskapernas kommission skicka prov på de
stämplar som används av deras utfärdande organ och namnen
på de personer som har befogenhet att underteckna äkthetsin-
tygen samt deras namnteckningar. Kommissionen skall vidare-
befordra denna information till de behöriga myndigheterna i
medlemsstaterna.

Artikel 8

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 2000.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 28 december 1999.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

1. Avsändare (fullständigt namn och adress) LICENS nr 0000

ORIGINAL

KROATIEN

2. Mottagare (fullständigt namn och adress) ÄKTHETSINTYG

för export till Europeiska gemenskapen av nötkreatur och
nötkött

(tillämpning av förordning (EG) nr 8/2000)

ANMÄRKNINGAR

A. Intyget skall utfärdas i ett original och två kopior.

B. Originalet och kopiorna skall fyllas i antingen med skrivmaskin eller för hand. I det sistnämnda fallet skall de fyllas i med svart
bläck med tryckbokstäver.

3. Förpackningarnas eller djurens märkning, nummer, antal och typ samt
varubeskrivning

4. Undernummer i
Kombinerade
nomenklaturen

5. Bruttovikt
(kg)

6. Nettovikt
(kg)

7. Nettovikt (kg) (med bokstäver)

8. Undertecknad ............................................................................ intygar på det utfärdande organets vägnar (fält 9) att de
ovan beskrivna varorna har genomgått hälsoundersökning i ............................. , i enlighet med bifogade veterinärintyg av den
........................... , har sitt ursprung i och kommer från republiken Kroatien och exakt överensstämmer med den definition som
anges i bilaga F till rådets förordning (EG) nr 6/2000 av den 17 december 1999 om ordningen för import till gemenskapen av
varor med ursprung i republiken Bosnien och Hercegovina och republiken Kroatien (EGT L 2, 5.1.2000, s. 1).

9. Utfärdande organ: Ort: Datum:

...................................(Det utfärdande organets
stämpel) (Underskrift)
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BILAGA II

1. Avsändare (fullständigt namn och adress) LICENS nr 0000

ORIGINAL

BOSNIEN OCH HERCEGOVINA

2. Mottagare (fullständigt namn och adress) INTYG

för export till Europeiska gemenskapen av nötkreatur och
nötkött

(tillämpning av förordning (EG) nr 8/2000)

ANMÄRKNINGAR

A. Intyget skall utfärdas i ett original och två kopior.

B. Originalet och kopiorna skall fyllas i antingen med skrivmaskin eller för hand. I det sistnämnda fallet skall de fyllas i med
svart bläck och tryckbokstäver.

3. Förpackningarnas eller djurens märkning, nummer, antal och typ
samt varubeskrivning

4. Undernummer i
Kombinerade
nomenklaturen

5. Bruttovikt
(kg)

6. Nettovikt
(kg)

7. Nettovikt (kg) (med bokstäver)

8. Undertecknad ................................................................... intygar på det utfärdande organets vägnar (fält 9) att de
ovan beskrivna varorna har genomgått hälsoundersökning i .................... , i enlighet med bifogade veterinärintyg av den
.............. , har sitt ursprung i och kommer från republiken Bosnien och Hercegovina och exakt överensstämmer med den
definition som anges i bilaga F till rådets förordning (EG) nr 6/2000 av den 17 december 1999 om ordningen för import till
gemenskapen av varor med ursprung i republiken Bosnien och Hercegovina och republiken Kroatien (EGT L 2, 5.1.2000,
s. 1.).

9. Utfärdande organ Ort: Datum:

...................................(Det utfärdande organets
stämpel) (Underskrift)
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BILAGA III

Utfärdande organ:

— Kroatien: ”Euroinspekt”, Zagreb, Kroatien,

— Bosnien och Hercegovina:
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 9/2000
av den 4 januari 2000

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter
och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för
importordningen för frukt och grönsaker (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1498/98 (2), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

1. I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

2. Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan
till denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förord-
ning (EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 5 januari 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 4 januari 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EGT L 198, 15.7.1998, s. 4.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 4 januari 2000 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde
vid import

0702 00 00 052 87,4
204 55,6
624 106,6
999 83,2

0707 00 05 052 116,8
628 132,5
999 124,7

0709 90 70 052 143,7
204 60,2
999 101,9

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 46,5
204 46,7
220 26,4
624 47,8
999 41,8

0805 20 10 052 62,0
204 51,9
999 57,0

0805 20 30, 0805 20 50,
0805 20 70, 0805 20 90 052 50,8

464 110,3
999 80,5

0805 30 10 052 45,0
600 71,0
999 58,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 400 76,2
720 48,4
728 67,7
999 64,1

0808 20 50 052 148,2
064 65,1
400 107,5
999 106,9

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2645/98 (EGT L 335, 10.12.1998, s. 22). Koden ”999” betecknar
”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 10/2000
av den 4 januari 2000

om utfärdande av exportlicenser för frukt och grönsaker under system B

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 2190/96
av den 14 november 1996 om ändring av tillämpningsföre-
skrifterna i rådets förordning (EG) nr 2200/96 vad beträffar
exportbidrag för frukt och grönsaker (1), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1303/1999 (2), särskilt artikel 5.5 i denna,
och

av följande skäl:

1. I kommissionens förordning (EG) nr 2331/1999 (3) fast-
ställs vägledande kvantiteter för vilka exportlicenser
under system B, andra än de för vilka ansökning sker
inom ramen för livsmedelshjälp, får utfärdas.

2. Enligt de uppgifter som i dag står till kommissionens
förfogande riskerar den vägledande kvantiteten för
skalad mandel som fastställs för innevarande exportpe-
riod att snart överskridas. Detta överskridande vore

skadligt för systemet med exportbidrag för frukt och
grönsaker.

3. För att underlätta denna situation bör de licensansök-
ningar under system B avslås som berör skalad mandel
som exporterats efter den 4 januari 2000. Detta bör
gälla till och med slutet på innevarande exportperiod.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ansökningar om exportlicenser under system B för skalad
mandel som har lämnats in i enlighet med artikel 1 i förord-
ning (EG) nr 2331/1999 och för vilka produkternas exportdek-
laration har godkänts efter den 4 januari 2000 och före den 24
januari 2000 skall avslås.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 5 januari 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 4 januari 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 292, 15.11.1996, s. 12.
(2) EGT L 155, 22.6.1999, s. 29.
(3) EGT L 281, 4.11.1999, s. 3.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 11/2000
av den 4 januari 2000

om ändring av importtullar inom spannmålssektorn

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för spannmål (1), senast ändrad genom förordning (EG)
nr 1253/1999 (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1249/96
av den 28 juni 1996 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser importtullar inom
spannmålssektorn (3), senast ändrad genom förordning (EG) nr
2519/98 (4), särskilt artikel 2.1 i denna, och

av följande skäl:

1. Importtullarna inom spannmålssektorn har fastställts i
kommissionens förordning (EG) nr 2817/1999 (5).

2. I artikel 2.1, i förordning (EG) nr 1249/96 föreskrivs att
om genomsnittet av de beräknade importtullarna under
den period då de tillämpas, skiljer sig med 5 euro/ton
från den fastställda tullen skall en justering som
motsvarar denna göras. Denna skillnad har uppstått. Det
är därför nödvändigt att justera de importtullar som
fastställts i förordning (EG) nr 2817/1999.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna I och II till förordning (EG) nr 2817/1999 skall
ersättas med bilagorna I och II till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 5 januari 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 4 januari 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EGT L 160, 26.6.1999, s. 18.
(3) EGT L 161, 29.6.1996, s. 125.
(4) EGT L 315, 25.11.1998, s. 7.
(5) EGT L 340, 31.12.1999, s. 97.
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BILAGA

”BILAGA I

Importtullar för de produkter som tas upp i artikel 10.2 i förordning (EEG) nr 1766/92

KN-nummer Produkt

Tull på import som sker land-,
flod- eller havsvägen från hamnar i

Medelhavet, Svarta havet eller
Östersjön
(euro/ton)

Tull på import som sker luft- eller
havsvägen från övriga hamnar (2)

(euro/ton)

1001 10 00 Durumvete av hög kvalitet 27,34 17,34

Durumvete av medelhög kvalitet (1) 37,34 27,34

1001 90 91 Vanligt vete, för utsäde 34,23 24,23

1001 90 99 Vanligt vete av hög kvalitet, av annat slag än för utsäde (3) 34,23 24,23

av medelhög kvalitet 78,89 68,89

av låg kvalitet 91,70 81,70

1002 00 00 Råg 85,41 75,41

1003 00 10 Korn, för utsäde 85,41 75,41

1003 00 90 Korn av annat slag än för utsäde (3) 85,41 75,41

1005 10 90 Majs för utsäde av annat slag 97,84 87,84

1005 90 00 Majs av annat slag än för utsäde (3) 97,84 87,84

1007 00 90 Sorghum av andra slag än för utsäde 85,41 75,41

(1) För durumvete som inte uppfyller den minimikvalitet för durumvete av medelhög kvalitet som avses i bilaga I i förordning (EG) nr 1249/96, skall den tullsats tillämpas
som fastställts för vanligt vete av låg kvalitet.

(2) För produkter som anländer till gemenskapen via Atlanten eller via Suezkanalen (artikel 2.4 i förordning (EG) nr 1249/96) kan importören erhålla en nedsättning av
tullarna med
— 3 euro/ton om lossningshamnen ligger i Medelhavet,
— 2 euro/ton om lossningshamnen ligger i Irland, Förenade kungariket, Danmark, Sverige, Finland eller vid den Iberiska halvöns atlantkust.

(3) När villkoren i artikel 2.5 i förordning (EG) nr 1249/96 är uppfyllda kan importören erhålla schablonmässig nedsättning med 14 eller 8 euro/ton.”
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BILAGA II

Faktorer för beräkning av tullar

(perioden 30.12.1999–3.1.2000)

1. Genomsnittet för tvåveckorsperioden före dagen för fastställande:

Börsnotering Minneapolis Kansas-City Chicago Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Produkt (% proteiner vid 12 % vattenhalt) HRS2. 14 % HRW2. 11,5 % SRW2 YC3 HAD2 medelhög
kvalitet (*)

US barley 2

Notering (EUR/ton) 115,17 99,32 89,73 79,04 156,91 (**) 146,91 (**) 98,59 (**)

Tillägg för golfen (EUR/ton) 34,86 6,04 2,82 7,38 — — —

Tillägg för Stora sjöarna (EUR/ton) — — — — — — —

(*) Negativt bidrag (discount) på 10 EUR per ton (artikel 4.1 i förordning (EG) nr 1249/96).
(**) Fob golfen.

2. Kostnader för fraktsatser: Mexikanska golfen–Rotterdam: 15,40 EUR/ton, Stora sjöarna–Rotterdam: 28,06 EUR/ton.

3. Tillskott avseende artikel 4.2 tredje stycket i förordning (EG) nr 1249/96: 0,00 EUR/ton (HRW2)
0,00 EUR/ton (SRW2).
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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS BESLUT
av den 21 december 1999

om provisorisk tillämpning av ett samförståndsavtal mellan Europeiska gemenskapen och Arabre-
publiken Egypten om handel med textilprodukter

(2000/3/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR FATTAT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, särskilt artikel 133 i detta,
jämförd med artikel 300.2 första meningen i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

1. Kommissionen har på Europeiska gemenskapens vägnar förhandlat fram ett samförståndsavtal
mellan Europeiska gemenskapen och Arabrepubliken Egypten om handel med textilprodukter.

2. Detta samförståndsavtal bör tillämpas provisoriskt från och med den 1 januari 2000 i avvaktan på
att de nödvändiga förfarandena för dess ingående avslutas och under förutsättning även Arabrepu-
bliken Egypten tillämpar avtalet provisoriskt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Samförståndsavtalet mellan Europeiska gemenskapen och Arabrepubliken Egypten om handel med textil-
produkter skall tillämpas provisoriskt från och med den 1 januari 2000 i avvaktan på att de nödvändiga
förfarandena för dess ingående avslutas och under förutsättning att även Arabrepubliken Egypten tillämpar
avtalet provisoriskt (1).

Texten till det paraferade samförståndsavtalet bifogas detta beslut.

Utfärdat i Bryssel den 21 december 1999.

På rådets vägnar

T. HALONEN

Ordförande

(1) Den dag från och med vilken samförståndsavtalet kommer att tillämpas provisoriskt kommer att offentliggöras i
C-serien av Europeiska gemenskapernas officiella tidning genom rådets generalsekretariats försorg.
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SAMFÖRSTÅNDSAVTAL
mellan Europeiska gemenskapen och Arabrepubliken Egypten om handel med textilprodukter

Europeiska gemenskapen (nedan kallad gemenskapen) och Arabrepubliken Egypten kom den … december
1999 överens om att den befintliga ordningen för administrativt samarbete i fråga om handel med
textilprodukter, vilken utfärdades och paraferades som ett samförståndsavtal i Genève den 26 november
1993, senast ändrat genom en skriftväxling som paraferades den 13 oktober 1995 och genom ett
samförståndsavtal av den 6 november 1997 bör förlängas med två år.

Båda parter bekräftar sin vilja att eftersträva godtagbara lösningar av varje problem som kan uppstå och
följaktligen att undvika att vidta åtgärder som kan vara till skada för båda parters intressen.

I denna anda av samarbete är båda parter överens om att handeln med textilprodukter mellan gemenskapen
och Arabrepubliken Egypten skall bygga på följande bestämmelser:

1. Gemenskapen åtar sig att inte tillämpa skyddsåtgärder enligt artikel 34 i samarbetsavtalet mellan
gemenskapen och Egypten, på villkor att importen av de produkter som anges i bilaga I inte
överskrider de nivåer som anges i samma bilaga.

2. Den ordning för administrativt samarbete som man har kommit överens om under diskussionerna och
som anges i bilaga II kommer att tillämpas på de produkter som omfattas av detta samförståndsavtal.

3. Gemenskapen åtar sig att inte dra av den import som är avsedd för aktiv förädling eller återexport från
de överenskomna nivåerna.

4. Egyptens myndigheter åtar sig att organisera landets export av de produkter som anges i bilaga I så att
de enligt denna bilaga överenskomna nivåerna inte överskrids.

5. Parterna skall samarbeta för att förhindra sådana plötsliga och skadliga förändringar i traditionella
handelsflöden som medför en regional koncentration av den direkta importen till gemenskapen.

6. Egypten skall sträva efter att vissa regioner i gemenskapen som traditionellt sett har haft relativt små
andelar av gemenskapens importkvoter inte undanhålls sådana varor som tjänar som insatsvaror för
deras bearbetningsindustri.

7. Vid sin förvaltning av exporten får Egyptens myndigheter tillämpa de flexibilitetsbestämmelser som
anges i bilaga III.

8. Parterna skall samarbeta i alla avseenden för att förebygga, undersöka och vidta alla nödvändiga
rättsliga eller administrativa åtgärder mot att bestämmelserna i detta samförståndsavtal kringgås.

9. På begäran av endera parten får samråd hållas för att undersöka särskilda problem som kan uppstå i
samband med tillämpningen av detta samförståndsavtal. Sådana samråd skall hållas inom högst tio
arbetsdagar efter en begäran från endera parten.

10. Denna ordning träder i kraft den 1 januari 2000 och gäller till och med den 31 december 2001.

Undertecknat i ..., den ...

På Arabrepubliken Egyptens vägnar På Europeiska gemenskapens vägnar



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 5. 1. 2000L 2/70

Kategori KN-nummer 1999 Varubeskrivning Enhet

Kvantitativa nivåer
fr.o.m. den 1 januari
t.o.m. den 31 december

2000 2001

BILAGA I

1 5204 11 00 Garn av bomull, inte i detaljhandelsupp- ton 60 548 62 667
5204 19 00 läggningar

5205 11 00
5205 12 00
5205 13 00
5205 14 00
5205 15 10
5205 15 90
5205 21 00
5205 22 00
5205 23 00
5205 24 00
5205 26 00
5205 27 00
5205 28 00
5205 31 00
5205 32 00
5205 33 00
5205 34 00
5205 35 00
5205 41 00
5205 42 00
5205 43 00
5205 44 00
5205 46 00
5205 47 00
5205 48 00

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 15 10
5206 15 90
5206 21 00
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
5206 25 10
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00
5206 33 00
5206 34 00
5206 35 00
5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 00

ex 5604 90 00

2 5208 11 10 Vävnader av bomull, andra än slingerväv- ton 21 424 22 174
5208 11 90 nader, frotté, vävda band, sammet, tyll,
5208 12 16 trådgardinsvävnad och nätknytningar
5208 12 19
5208 12 96
5208 12 99
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Kategori KN-nummer 1999 Varubeskrivning Enhet

Kvantitativa nivåer
fr.o.m. den 1 januari
t.o.m. den 31 december

2000 2001

2 5208 13 00
(forts.) 5208 19 00

5208 21 10
5208 21 90
5208 22 16
5208 22 19
5208 22 96
5208 22 99
5208 23 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 16
5208 32 19
5208 32 96
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 11 00
5209 12 00
5209 19 00
5209 21 00
5209 22 00
5209 29 00
5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

5210 11 10
5210 11 90
5210 12 00
5210 19 00
5210 21 10
5210 21 90
5210 22 00
5210 29 00
5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00
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Kategori KN-nummer 1999 Varubeskrivning Enhet

Kvantitativa nivåer
fr.o.m. den 1 januari
t.o.m. den 31 december

2000 2001

2 5211 11 00
(forts.) 5211 12 00

5211 19 00
5211 21 00
5211 22 00
5211 29 00
5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 11 10
5212 11 90
5212 12 10
5212 12 90
5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 21 10
5212 21 90
5212 22 10
5212 22 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00

4 6105 10 00 Skjortor, T-tröjor, lätta tröjor och jumprar 1 000 styck Administrativt
6105 20 10 med rull- eller polokrage e.d. (andra än av samarbete
6105 20 90 ull eller fina djurhår), undertröjor och
6105 90 10 liknande, av trikå

6109 10 00
6109 90 10
6109 90 30

6110 20 10
6110 30 10

20 6302 21 00 Sänglinne, annat än av trikå ton Administrativt
6302 22 90 samarbete
6302 29 90
6302 31 10
6302 31 90
6302 32 90
6302 39 90
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BILAGA II

ADMINISTRATIVT SAMARBETE

Gemenskapen och Egypten skall för sin handel med textilprodukter tillämpa följande ordning för administrativa samar-
bete:

1. Egyptens myndigheter (Cotton Textile Consolidation Fund) skall utfärda ett exportdokument för varje sändning av de
produkter som anges i bilaga I till samförståndsavtalet. Exportdokumentet skall motsvara den förlaga som anges i
bilaga IV till samförståndsavtalet.

a) För de produkter för vilka nivåer har avtalats och som är avsedda att övergå till fri omsättning i gemenskapen skall
exportlicenser endast utfärdas tills de överenskomna gemenskapsnivåerna är nådda. På varje licens måste det särskilt
intygas att kvantiteten i fråga har dragits av från nivån för den berörda produktkategorin. För de produkter för vilka
inga nivåer har avtalats utfärdas exportlicenser utan några begränsningar, men räkenskap förs över de kvantiteter
för vilka det utfärdas licenser.

I de fall när exportdokument annuleras skall Egyptens myndigheter genast informera Europeiska gemenskapernas
kommission och ge alla nödvändiga upplysningar för att förhindra att den relevanta kvantiteten dras av från nivån i
fråga.

b) Den dag då sändningen faktiskt sker skall bestämma från vilket kvotår mot vilket varorna skall räknas av. Datumet
på konossementet eller flygfraktsedeln eller motsvarande dokument skall gälla som bevis.

2. Medlemsstaternas myndigheter skall automatiskt utfärda importdokument eller importtillstånd inom fem arbetsdagar
efter mottagandet av ansökan, på villkor att ansökan åtföljs av det exportdokument som avses i punkt 1.

3. För att underlätta genomförandet av denna ordning för administrativt samarbete

— kommer parterna att utbyta statistik om faktisk import och export samt om de import- och exportdokument som
utfärdats under varje kalenderår,

— kommer parterna dessutom att utbyta kumulerad statistik på kvartalsbasis. Dessa upplysningar kommer att
meddelas den andra parten före slutet av den tredje månaden efter varje kvartal.

4. Klassificeringen av de produkter som avses i bilaga I skall baseras på gemenskapens tulltaxe- och statistiknomenklatur
(nedan kallad Kombinerade nomenklaturen eller i förkortad form KN) samt varje ändring av denna.

Ett beslut om klassificering av varor eller en ändring av Kombinerade nomenklaturen (KN) avseende produktkategori-
erna i fråga skall inte medföra att de överenskomna nivåerna sänks.
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BILAGA III

FLEXIBILITET

Följande bestämmelser om flexibilitet skall gälla:

1. Egyptens myndigheter får föra över outnyttjade kvantiteter från föregående år upp till högst 10 % av nivåerna för
innevarande år.

2. Överenskomna nivåer för nästa år får utnyttjas i förskott med upp till 10 % av nivåerna för innevarande år.

3. En överföring mellan kategori 1 och kategori 2 är tillåten med upp till 7,5 % av det tal som ursprungligen
överenskommits för den kategori till vilken överföringen görs.
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BILAGA IV

Förlaga till den exportlicens som avses i punkt 1 i bilaga II

1. Exporter (name, full address, country)
Exportateur (nom, adresse complète, pays) ORIGINAL

2. No

3. Quota year
Année contingentaire

4. Category number
Numéro de catégorie

5. Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom, adresse complète, pays)

EXPORT LICENCE

(Textile products)

LICENCE D’EXPORTATION

(Produits textiles)

6. Country of origin
Pays d’origine

7. Country of destination
Pays de destination

8. Place and date of shipment — Means of transport
Lieu et date d’embarquement — Moyen de transport

9. Supplementary details
Données supplémentaires

10. Marks and numbers — Number and kind of packages — DESCRIPTION OF GOODS
Marques et numéros — Nombre et nature des colis — DÉSIGNATION DES MARCHANDISES

11. Quantity (1)
Quantité (1)

12. FOB value (2)
Valeur fob (2)

13. CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY — VISA DE L’AUTORITÉ COMPÉTENTE
I, the undersigned, certify that the goods described above have been charged against the quantitative limit established for the year shown in box No 3 in
respect of the category shown in box No 4 by the provisions regulating trade in textile products with the European Community.
Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus ont été imputées sur la limite quantitative fixée pour l’année indiquée dans la case 3 pour
la catégorie désignée dans la case 4 dans le cadre des dispositions régissant les échanges de produits textiles avec la Communauté européenne.

14. Competent authority (name, full address, country)
Autorité compétente (nom, adresse complète, pays)

At/À . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , on/le . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Signature) (Stamp/Cachet)

(1) Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight — Indiquer le poids net en kilogrammes ainsi que la quantité dans l’unité
pour la catégorie si cette unité n’est pas le poids net.

(2) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente.
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Godkänt protokoll

Vad gäller förvaltningen av de nivåer under vilka gemenskapen åtar sig att inte tillämpa skyddsåtgärder
enligt artikel 34 i samarbetsavtalet önskar Egypten klargöra sin avsikt att vidta nödvändiga åtgärder för att
säkerställa att Egyptens export av de produkter som anges i bilaga I inte överskrider de gemenskapsnivåer
som överenskommits enligt flexibilitetsbestämmelserna i själva samförståndsavtalet.

Egyptens regering uppmärksammar också gemenskapens önskan att återuppta normal handel så snart som
möjligt. I detta sammanhang erinrar Egyptens regering om att den ordning som reglerar tillträdet till
gemenskapen för bomullsprodukter med ursprung i Egypten är en ordning med fritt tillträde utan
kvantitativa begränsningar eller åtgärder med motsvarande verkan.

Undertecknat i ..., den ...

På Arabrepubliken Egyptens vägnar På Europeiska gemenskapens vägnar
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Godkänt protokoll

Om gemenskapen och Egypten sluter ett associeringsavtal kommer samförståndsavtalet om textilprodukter
från förhandlingarna den … december 1999 att utformas i enlighet med bestämmelserna i associerings-
avtalet och de gemensamma förklaringar som bifogas detta.

Undertecknat i ..., den ...

På Arabrepubliken Egyptens vägnar På Europeiska gemenskapens vägnar
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RÄTTELSER

Rättelse till rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den 17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter

(Europeiska gemenskapernas officiella tidning L 160 av den 26 juni 1999)

På sidan 59, artikel 25, tredje och fjärde raderna, skall det

i stället för: ”… förordning (EG) nr 1254/1999.”

vara: ”… förordning (EG) nr 1257/1999.”

På sidan 65, artikel 45, första raden, skall det

i stället för: ”Förordning (EG) nr 1254/1999...”

vara: ”Förordning (EG) nr 1258/1999...”

Nederländerna 10 991 900 82 792

Belgien

Direktförsäljning

Rättelse till rådets förordning (EG) nr 1256/1999 av den 17 maj 1999 om ändring av förordning (EEG) nr
3950/92 om införande av en tilläggsavgift inom sektorn för mjölk och mjölkprodukter

(Europeiska gemenskapernas tidning L 160 av den 26 juni 1999)

På sidan 77 skall bilaga I

ersättas med följande text:

”BILAGA I

Totala referenskvantiteter, tillämpliga från och med den 1 april 1999 till och med den 31 mars 2000

268 098 951

Danmark

Luxemburg

3 300 000 3 000

9 698 399 231 661Italien

2 394 528 10 000Finland

5 236 575 9 189

Portugal
2 543 979 205 422

Irland

3 140 696 169 735

(uttryckt i ton)

Grekland

14 373 969

Medlemsstater

23 793 932 441 866

4 454 640 708

Leveranser

Sverige

Tyskland (1)

Frankrike

27 767 036 97 780

Spanien

Förenade kungariket

629 817 696

1 835 461 37 000
Österrike

216 078

(1) Varav 6 242 180 ton för leveranser från producenter inom de nya delstaternas territorium och 11 187 ton för direktförsäljning i de nya
delstaterna.”

5 457 564 109 386
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Rättelse till kommissionens direktiv 1999/21/EG av den 25 mars 1999 om dietlivsmedel för speciella medicinska
ändamål

(Europeiska gemenskapernas officiella tidning L 91 av den 7 april 1999)

På sidan 30, artikel 1.3, sista stycket skall det

i stället för: ”De livsmedel som avses i b och c kan också användas som ersättning för en del av kosten eller som ett
kompliment till patientens diet.”,

vara: ”De livsmedel som avses i a och b kan också användas som ersättning för en del av kosten eller som ett
kompliment till patientens diet.”.
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